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eS 


ತಲ್ಲಾವದಜು 


ಡಾ| ಟಿ. ಎನ್‌. ಪದ್ಧ 


ಡಾ || ತುಮಕೂರು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರೀ ಪದ್ಮ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 1949ರಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಲಲಿತಕಲೆಗಳ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಖ್ಯಾತ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿ ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲ ಪ್ರೂ. ವಿ. ರಾಮರತ್ನಂರವ 
ರಲ್ಲಿ ಸತತ ವ್ಯಾಸಂಗ ನಡೆಸಿ, 1970ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿ ಪ್ರಥಮ ಸ್ನಾನ 
ದೊಂದಿಗೆ ಬಿ.ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ ಪದವಿ ಪಡೆದರು; ಹಾಗೂ ರ್ಯಾಂಕ್‌ ಪಡೆದಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರದ ಅಭಿನಂದನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡರು. 1972ರಲ್ಲಿ 
ಎಂ. ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸ್ಥಾನದೊಂದಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಹ್‌ ಚಿನ್ನದ ಪದಕ ಪಡೆದರು. 


ಡಾ| ಟಿ.ಎಸ್‌. ಪದ್ಮ 


1996ರಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ವಿಜಯರಾಘವನ್‌ ಅವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ" ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ: ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ' ಮಹಾಪ ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿ ಲಭಿಸಿತು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಲಲಿತಕಲೆಗಳ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 1974ರಿಂದ 
ಅಧ್ಯಾಪನ ಆರಂಭಿಸಿದ ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಇದೀಗ ಅಲ್ಲಿನ ಗಾಯನ ವಿಭಾಗದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕಿಯೂ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥೆಯೂ ಆಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಕಛೇರಿಗಳನ್ನೂ, ಗಾನವಿಹಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ 

ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ರ ಬಹುತೇಕ ಸಂಗೀತ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಜು ಸಸ 

ಕ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂಗೀತೋತ್ಸ ವದ ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜು ಪರಿಷತ್‌ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಂಘಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಾತ್ಯಕ್ಷಿಕೆ ಗಾಯನ, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ 

ಬ ರಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತದ i ಎಸಯಗಳಟ Joncas ಅಮೂಲ್ಯ "ದ್ದ ಲ್ಲೆ ಖನಗಳನ್ನು 

ಮಂಡಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಕರ್ನಾಟಕಸಂಗೀತತಜ್ಞಧಾಗಿ ಸಲ್ಲಿ ಸಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ R 

ಕರ್ನಾಟಕಸಂಗೀತನೃ ತ್ರ ಆಕಾಡೆಮಿ 2003ರಲ್ಲಿ "ಕರ್ನಾಟಕ ಕಲಾಶ್ರಿ ಆ ಗೌರವ ಪ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತಾಂತರಂಗದ ಜೀವಬಿಂದುವೇ ಆಗಿರುವ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಶ್ರೀಮತಿ ' 
ಯವರ "ವರ್ಣಗಳು' ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿ ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸಿಗಳ, ಕಲಾವಿದರ ಪರಮಾದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಉಪಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ. 


ಗಾಯನ-ವಾದನ-ನರ್ತನ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲೂ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಗೊಳ್ಳುವ ರಚನೆ 
ತಿಲ್ಲಾನಗಳು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ 31 ತಿಲ್ದಾನಗಳನ್ನು 
ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಸುಮಧುರ ಸ್ವರ ಪ್ರಸ್ತಾರದೊಂದಿಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಿಗೂ, ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ಈ ಸಂಕಲನ ಉಪಯುಕ್ತವೂ ಆದರಣೀಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಡಿ. ವಿ. ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ : ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮೈಸೂರು ೪ 


ಪಿಲ್ಲಾನದ ಚು 


ಡಾ ಟಿ. ಎನ್‌. ಪದ್ಮ 


ಡಿ. ವಿ. ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು :: ಮೈಸೂರು ೪ 


ನಿವೇದನೆ 


ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರ 54 ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಹೊತ್ತಿ ಗೆಗೆ ಸಹೃದಯ 
ಸಂಗೀತಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತಳಾಗಿ ಇದೀಗ ಮೂವತ್ತು ತಿಲ್ಲಾ ನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಈ 
` ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ವಾಸ್ತ ವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ 
ಶ್ರೀ ಡಿ. ವಿ. ಕೆ. ಮೂರ್ತಿಯವರು. ವರ್ಣಗಳ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಅವರೇ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಆಗಲೇ ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ 
ನನಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದರು. ಈ ಹಿರಿಯರ ನಿರ್ದೇಶನದಂತೆ ನನಗೆ ನನ್ನ ಹಲವು ಗುರುಗಳಿಂದ ಪಾಠವಾಗಿದ್ದ ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನೂ 
ಏಕಾ ಸುಬ್ಬರಾಯರ 'ಕ್ರೊತ್ತಸಂಗೀತವಿದ್ಯಾದರ್ಪಣಮು'ನಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಿತಿರುನಾಳ್‌, ತಂಜಾವೂರು ಸಹೋದರರು, ಪಟ್ಟಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಆಯ್ಕರ್‌, 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಮಹಾವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಕರ್‌, ವೀಣೆ ಶೇಷಣ್ಣ, ಮೈಸೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ, 
ಮೈಸೂರು ಸದಾಶಿವರಾವ್‌, ಅರಿಯಾಕುಡಿ ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ,. ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮ ನಾಭರಾವ್‌, ಪ್ರೊ॥ ವಿ. ರಾಮರತ್ನಂ 
—ಈ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳ ಕೆಲವು ತಿಲ್ಲಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ವತಃ ರಚಿಸಿರುವ ಎರಡು ತಿಲ್ಲಾನಗಳೂ ಅಳವಟ್ಟಿವೆ. ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಎನಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಆಶಯ ಪೂರೈಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ದೈವಕೃಪೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. : 


ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಡಿ.ವಿ.ಕೆ ಮೂರ್ತಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಅವರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ 
ಈ ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವುದೆಂದರೆ ಅತಿಶಯವಲ್ಲ. ಇನ್ನು, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಲಿಪಿಸಂಕೇತಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಮುದ್ರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವೇ ಹೌದು. ಇದನ್ನು ಬಹಳ ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಾಣೀ ಪ್ರೆಸ್‌ 


ಚಾಮರಾಜಪುರಂ, ಮೈಸೂರು ಇವರಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃನ್ಮನಪೂರ್ನಕ ನಮನಗಳು. 


ಡಾ. ಟಿ. ಎನ್‌. ಪದ್ಮಾ 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಧದ ಸಂಗೀತರಚನೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವು ಪ್ರಬಂಧಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಈ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ "ಕೈವಾಡ" ಅಥವಾ "ಕೈವಾರ" ಪ್ರಬಂಧವೂ ಒಂದು. ಇದು ಇಂದಿನ 'ತಿಲ್ಲಾನ'ದ ಪೂರ್ವರೂಪ. 
ಇದರಲ್ಲಿ'ತದಿಗಿಣತೋಂ' ಮುಂತಾದ ಜತಿಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದು, ಸ್ವರ ಹಾಗೂ ಮಾತುಗಳು ಮಿತವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 


ತಿಲ್ಲಾನವು ತಿರಿತಿಲ್ಲಾನದಿಂದ (ಇದೊಂದು ದೇಶ ಪ್ರಬಂಧದ ರೀತಿ) ಉಗಮಿಸಿದೆಯೆಂದೂ, 'ತಿಲ್ಲಾನ' ಎಂಬ ಪದವೇ 
ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆಯೆಂದೂ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಇನ್ನೊಂದು ಕವಲಾದ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತದ ತಿಲ್ಲಾನವು 'ತರಾನಾ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಆಧುನಿಕ ತಿಲ್ಲಾನದ ಸ್ವರೂಪವು ಸುಮಾರು 18ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಂಜಾವೂರಿನ ದೊರೆ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ ಆಸ್ಥಾನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದ ವೀರಭದ್ರಯ್ಕನವರಿಂದ ಮೊದಲಿಗೆ ರಚಿತವಾಗಿ, ಅನಂತರ ಸೋದರ ಚತುಷ್ಟಯರಾದ ಚಿನ್ನಯ್ಯ, ಪೊನ್ನಯ್ಯ, 
_ ಶಿವಾನಂದಂ, ವಡಿವೇಲು ಇವರುಗಳಿಂದ ಭರತನಾಟ್ಕ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿರಬಹುದು. ತಿಲ್ಲಾನಗಳು ಮೂಲತಃ 
 ಭರತನಾಟ್ಕಕ್ಕಾಗಿಯೆ ರಚಿತವಾದರೂ ಸಂಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನೇ ವಹಿಸಿದೆ. 


ವೇದಸದೃಶವಾದ ಶಾಜ್ಗದೇವನ 'ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರವು' ಸಂಗೀತವೆಂಬುದು ಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯಗಳ ತ್ರಿವೇಣೀ 
 ಸಂಗಮವೆನ್ನುತ್ತದೆ. | 


'ಗೀತಂ ವಾದ್ಕಂ ತಥಾ ನೃತ್ಯಂ ತ್ರಯಂ ಸಂಗೀತಮುಚ್ಛ್ಯತೇ.' ನಂತರದ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ 'ಸಂಗೀತ ಪಾರಿಜಾತ" ಮತ್ತು 
'ಸಂಗೀತ ದರ್ಪಣ'ಗಳೂ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ. | 


'ಗೀತವಾದಿತ್ರ ನೃತ್ಕಾನಾಂ ತ್ರಯಂ ಸಂಗೀತಮುಚ್ಚ್ಯತೇ" 
'ಗೀತಂ ವಾದ್ಕಂ ನರ್ತನಂಚ ತ್ರಯಂ ಸಂಗೀತಮುಚ್ಚತೇ' 


ಕೆಲವು ಕಾಲದ ನಂತರ ಈ ತ್ರಿವೇಣಿಯಿಂದ ನೃತ್ಯವು ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಗೀತವಾದ್ಕಗಳ ಮೇಳೈಕೆಯಷ್ಟೇ ಸಂಗೀತವೆನಿಸಿತು. 
ಇದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ತಿಲ್ಲಾನವೆಂಬ ರಚನ ಪ್ರಕಾರವು ಗಾಯನ-ವಾದನ-ನರ್ತನಗಳೆಂಬ ಎಲ್ಲಾ ವಿಭಾಗದಲ್ಲೂ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿ 
 ಪ್ರಯೋಗಗೊಳ್ಳುವ ರಚನೆ ಎಂಬುದಂತೂ ದಿಟ. 


ತಿಲ್ಲಾನದ ಸ್ವರೂಪ: ತಿಲ್ಲಾನವು ಬಹುತೇಕ ಕೃತಿಗಳಂತೆಯೇ ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಚರಣಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ 
ಇದರ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಜತಿಗಳಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಚರಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆರಡು ಸಾಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯವು | 
ದೇವರ ವಿಶೇಷಣದಿಂದಲೋ, ಪ್ರಾರ್ಥನಾರೂಪವಾಗಿಯೋ, ಶೃಂಗಾರ ಭಾವದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯದಾತನ ಸ್ತುತಿಯಾಗಿಯೋ 
ಇರುವುದುಂಟು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಸ್ವರವೂ ಸಾಹಿತ್ಮವಾಗಿರುವುದುಂಟು. ತಿಲ್ಲಾನಗಳು ಆದಿತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಇತರ 
ತಾಳಗಳಲ್ಲೂ ಮಧ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿಳಂಬಲಯಗಳಲ್ಲೂ, ತ್ರಿಶ್ರಗತಿಯಲ್ಲೂ ಇರುವುದೂ ಉಂಟು. ಕೆಲವು ತಿಲ್ಲಾನಗಳಿಗೆ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಅಳವಟ್ಟಿವೆ. ತಿಲ್ಲಾನಗಳಲ್ಲೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ತಿಲ್ಲಾನವನ್ನು "ಮಹಾ ವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಕರ್‌" 
ಅವರು ಅಪರೂಪವಾದ "ಸಿಂಹನಂದನ" ತಾಳದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕಾನಡ ರಾಗದಲ್ಲಿ, ಸಿಂಹನಂದನ ತಾಳದ ಎರಡೇ 
ಆವರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ವಿಸ್ಪೃತವ್ಕಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಿಂಹನಂದನತಾಳವು ಆವರ್ತವೊಂದಕ್ಕೆ 128 ಅಕ್ಬರಕಾಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ಈ ತಿಲ್ಲಾನವು 'ಗೌರೀನಾಯಕ' ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ತಾಳದ ಮೊದಲ ಆವರ್ತದಲ್ಲಿ ನಟರಾಜನನ್ನು 


೬ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದೆ. ಎರಡನೇ ಆವರ್ತದಲ್ಲಿ ಜತಿಗಳಷ್ಟೆ ಸೈ ಅಳವಟ್ಟಿವೆ. ಸಿಂಹನಂದನ ತಾಳದಲ್ಲಿ ರುವ ಏಕೈಕ 
ತಿಲ್ಲಾನವಿದು. ಮಹಾವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಕರ್‌ರ ಈ ತಿಲ್ಲಾನ ರಚನೆಗೆ ಮುಂಚೆ 'ಬೊಬ್ಬಿಲಿ ಕೇಶವಯ್ಯ” ಎಂಬ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನು 
ಈ ತಾಳದಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವಿಯೊಂದನ್ನು 'ಶರಭೋಜಿ: ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. 


ತಿಲ್ಲಾನ ರಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಮೇರಟ್ಟೂರ್‌ ವೀರಭದ್ರಯ್ಕನವರದು ವಿಶಿಷ್ಟಸ್ಥಾನ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವರು ಆಧುನಿಕ ತಿಲ್ಲಾನ 
ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರಥಮಾಚಾರ್ಕರು. ಇವರು 18ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಂಜಾವೂರಿನ. ದೊರೆ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ (1662-1741) 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಮುನ್ನ ಉತ್ತರ ದೇಶದವರಾಗಿದ್ದ ವೀರಭದ್ರಯ್ಕ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ ಔದಾರ ವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ತಂಜಾವೂರಿಗೆ ಬಂದು ಬಹುದಿನಗಳ ಕಾಲ ರಾಜನ ಭೇಟಿಗಾಗಿ ಕಾಯ್ದಿ ದ್ದರು. ಅನೇಕರಿಂದ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯನವರ 
ಪಾಂಡಿತ್ಕವರಿತ ದೊರೆ ಒಂದು ದಿನ ತಾನಾಗಿಯೇ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯರವರಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗೌರವಿಸಿದನಂತೆ. ಮುಂದೆ 
ವೀರಭದ್ರಯ್ಯನವರು ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆಯೂ, ಬೋಸಲವಂಶ ದೈವವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆಯೂ ದರು, ಪದ, 
ಕೃತಿ, ತಿಲ್ಲಾನ ಮೊದಲಾದ ರಚನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 'ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯ' ಎಂದೂ 'ಚೌಕಂ 
ವೀರಭದ್ರಯ್ಯ ನೆಂದೂ' ಇವರು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ 'ಅಚ್ಚುತವರದ',' ಪ್ರತಾಪರಾಮ' ಮುದ್ರೆಗಳಿವೆ 
ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಮೇರಟ್ಟೂರ್‌ ಮೊದಲಿಗೆ 'ಅಚ್ಚ್ಚುತಪುರಂ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ವೀರಭದ್ರ ಯ್ಯ ನವರು ಅಚ್ಚ್ಯುತವರದ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ ಬಳಸಿರಬಹುದು. 


ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ವೀರಭದ್ರಯ್ಕನವರು ತಿಲ್ಲಾನದ ಆದ್ಕ ರಚನಕಾರರಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ ಕೆಳಗಿನ ಪಂತುವರಾಳಿರಾಗ, 
ಆದಿತಾಳದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲ್ಲಾನದಂತೆಯೆ ಜತಿ ಭಾಗಗಳು ಅಳವಟ ನನದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಇದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ 
ಹೀಗಿದೆ. | | 

'ದಾನಿ ತಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾನ ತಾನ ತಂದಾರಿ ನಾದಿರಿದಿರಿನಾ .... 
ಏಲುಕೋರಾ ಜಿಲ ಜಿಲ ಮನುಚುನ್‌... 
ಅಚ್ಕುತವರದಾ ನನ್ನು" 


ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರನ್ನು ಹಲವು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ವರ್ಣ, ಕೃತಿ, ರಾಗಮಾಲಿಕೆ, 
ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು, ಪದ ರಚನಕಾರರು, ಜಾವಳಿ ರಚನಕಾರರು ಗೀತನಾಟಕ ಕರ್ತರು ಮುಂತಾಗಿ ಗುಂಪು 
ಮಾಡಬಹುದು. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಶ್ಕಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ತಾ ;ಗರಾಜರು ಹಾಗೂ ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರ ಉಪಲಬ್ದ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಲ್ಲಾನಗಳು ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಸಮಕಾಲೀನರೇ ಆಗಿದ್ದ ಸ್ವಾತಿ ತಿರುನಾಳ್‌ ಮಹಾರಾಜರು ತಿಲ್ಲಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಿಲ್ಲಾನ ರಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವರೆಂದರೆ ತಂಜಾವೂರು ಸಹೋದರರು, ಮೇರಟ್ಟೂರ್‌ ವೆಂಕಟರಾಮಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಪಟ್ಲಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಕರ್‌, ಮುವ್ವಲೂರು ಸ ಸಭಾಪತಯ್ಯ, ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ ;೦ಗಾರ್ಕರು, 
ಮಹಾವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಕರ್‌, ಪಲ್ಲವಿ ಶೇಷಯ್ಕರ್‌, ಪೊನ್ನಯ್ಯಪಿಳ್ಳೆ, ವೀಣಾ ಶೇಷಣ್ಣ, ಮೈಸೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಕರು, 
ಮೈಸೂರು ಸದಾಶಿವರಾಯರು, ಅರಿಯಾಕುಡಿ ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭರಾಯರು ಮುಂತಾದವರು 
ಪ್ರಮುಖರು. ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿ ಇಂದು ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉತ್ತಮವಾದ, ಆಕರ್ಷಕವಾದ ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನು 
ಈಳಿರುವುದುಂಟು 


ರಾಸಿ ಒಕ 
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೧೦. 
. ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ 


ನಿವೇದನೆ 
ಪೀಠಿಕೆ 


. ಗಣಪತೇ 
, ತೋಂತೋಂತನನ 


ತೋಂತದಾರ 
ಧೀಂ ಧೀಂ ತನನ 
ನಾದೃಧೀಂಧೀಂ 
ತಾಂತಾಂತಾಂ 


. ತಧೀಂ ಧೀಂ ತನನಧೀಂ 


ಉದನ ತನನ 
ಧೀಂ ತಾರೆನಾರೆ 
ಧೀಂ ಧೀಂ ಕಿಟತಕಧೀಂ 


ರುಂ ರುಂ ತರಿತರುಂ 


.'ಧೀಂ ತನದಿರನ 
. ಉದನ ತೋಂ ತೋಂ 


ತೋಂ ತನನ 


. ದಿರನಾ oo 

, ತನದಿರನಧೀಂತನನಾ 
, ನಾದಿರೆನಾ 

. ಧೀಂ ನಾದೃಧೀಂ 

. ಧೀಂ ತಾಂ ತಾಂದಿರಿ 

. ಧೀಂ ತದರದಾನಿ 

, ಗೀತ ಧುನಿಕುತಕ 

. ತಾಂ ದಿರಿದಾನಿ 

, ತನನ ಧೀಂ ತದಿರನಾ 
. ಧೀಂ ತದರದಾನಿ 

. ಉದನ ಧೀಂ ತನನ 

. ಧೀಂ ತಾಂ ದಿರಿತಾನಾ 
, ತೋಂ ತದಿರನ : 

, ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ತಧಿಮಿ 


ಧೀಂ ಧೀಂ ಧೀಂ 


, ತನೋಂ ತನನ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ' 


ಕಾನಡ-ರೂಪಕ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಿಕೆ-ಆದಿ 
ಕಾನಡ-ರೂಪಕ 


` ತೋಡಿ-ಆದಿ. 


ಶಂಕರಾಭರಣ-ದೇಶಾದಿ 
ಕಮಾಚ್‌-ಆದಿ 
ಫರಸ್‌-ಆದಿ 
ಹಮೀರ್‌ಕಲ್ಮಾಣಿ-ಆದಿ 
ಹಂಸಾನಂದಿ-ಆದಿ 
ಮೋಹನ-ಆದಿ 
ಧನ್ಮಾಸಿ-ಆದಿ 
ವಸಂತ-ಆದಿ 
ಬೇಹಾಗ್‌-ಆದಿ 


'ಅಶಠಾಣಾ-ಆದಿ 


ನಾಗಸ್ವರಾವಳಿ-ಆದಿ 


ಜಂಜೂಟಿ-ಆದಿ 


ಕಾಪಿ-ಛಾಪು 

ಕಾನಡ-ಆದಿ 

ಕಾಪಿ-ಆದಿ ' 
ಪೂರ್ವಿಕಲ್ಮಾಣಿ-ಚ. ತ್ರಿಪುಟ 
ಬಿಲಹರಿ-ಆದಿ 
ಧನಾಶ್ರೀ-ಆದಿ 
ಮೋಹನ-ಚ. ಏಕ 
ಬೇಹಾಗ್‌-ಆದಿ 
ಕಲ್ಮಾಣಿ-ಆದಿ 
ಕಾನಡ-ಆದಿ 
ವಸಂತ-ಆದಿ 
ಬೇಹಾಗ್‌-ತ್ರಿಶ್ರನಡೆ ಆದಿ 
ಗಂಭೀರನಾಟ-ಆದಿ 
ಕೀರವಾಣಿ-ಆದಿ 


ಫರಸ್‌-ಆದಿ 


ಆಸಿ 
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ಮಹಾವೈದ್ಧನಾಥ ಅಯ್ಯರ್‌ 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಪಟ್ಲಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್‌ 
ಪಟ್ಲಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಕರ್‌ 
ಪಟ್ಲಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಯ್ಯರ್‌ ' 
ಮುತ್ತಯ್ಯಭಾಗವತರು 
ಮುತ್ತಯ್ಯಭಾಗವತರು 
ಮುತ್ತಯ್ಯಭಾಗವತರು 

ಪಲ್ಲವಿ ಶೇಷಯ್ಯರ್‌ 

ಪಲ್ಲವಿ ಶೇಷಯ್ಯರ್‌ 

ವಿ. ರಾಮರತ್ನಂ 

ಪೊನ್ನಯ್ಯಪಿಳ್ಳೆ 

ಟಿ. ಎನ್‌. ಪದ್ಮಾ 

ವೀಣಾಶೇಷಣ್ಣ 

ವೀಣಾಶೇಷಣ್ಣ 

ತಂಜಾವೂರು ಚಿನ್ನಯ್ಯ 

ತಂಜಾವೂರು ಚಿನ್ನಯ್ಯ 

ಮೈಸೂರು ಸದಾಶಿವರಾವ್‌ 
ಅರಿಯಾಕುಡಿ ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌ 
ಸ್ವಾತಿ ತಿರುನಾಳ್‌ 


ಮೈಸೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಕ 


ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭರಾಯರು 
ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭರಾಯರು : 
ಟಿ. ಎನ್‌. ಪದ್ಮಾ 


ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌ 


೫ 


೫೪ 


ಹೀ 


೧. ಗಣಪತೇ 


ರಾಗ : ಕಾನಡ ರೂಪಕತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ) 


ಮಹಾ ವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಕರ್‌ : 


ಗಮ ರಿಸಾ 


ಗಣ ಪತೇ 


ನಿಸಧಾ ನಿಸಾ 
ಮಹಾ ಮತೇ 


ನಿಸ ರಿರಿಗಾ | ಗಮಪಮ ಗಮರೀ ಸರಿ 
ಗಜ ವದನಾ | ಗೌ ರಿ ಪುತ್ರ 


ದನಿಪಮ ಗಮರಿಸನಿಸರೀ 


ಸರಿ ನಿಡಪಮ ಗಾ| ಗಮಾರ ಗಮಾರಿ ಸಾನಿರೀಸಾ 
ಗೌ.. ರಿ ಪು ತ್ರ 


ಮಹಾ “ಮ ತೇ ಗಜ ವದನ ಗಜ ವದನ 


ನಿಸ ಡರಿಗಾ | 
ಗಜ ವದನ 


ರಿಸನಿಪ ಮಗಮರೀಸ |ಸನಿರಿಸ kadai ನ್ನಿ ಸರೀ ಗಮದನಿ ಸರಿ|ಗಮರಿಸೆ ನಿಪಪಗಾಮರಿಸ 


ಗ ಣ ಪ ತೇ। ಮ ಹಾ ..ಮ ತೇ: ಗಜ ವ ದನ!ಗೌ,.. ರಿ ಪು ತ್ರ: 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ 

ಸಸ ಸನಿಸಾ ಸನಿ ದನಿ _ದನೀ ಸಾ|ನಿಶಿ ಸಿನಿಪಾಪಮ 

ಗುಣ ನಿ. ಧೇ. |ಕೃ.ಪಾಂ ಬುಧೇ ಪ್ರಣ ತಾ. . ರ್ಥಿ|ಹ ರಾ ತ್ಮ ಜಃ 


ರಿಸ ರಿಸನಿರಿ ಸನಿಪಾಪಮ 


ನ್‌ 
ಪ್ರ ಒಣ ತಾ. ರ್ಥಿ 


ರಿಸನಿ ಪಪಮ ಗಗಮ ರಿಸರಿ 
ಹ.ರಾ ತ್ಮ ಜ. 


ಸನಿದನಿ ೀದನೀ ಸರೀ. 
ಕೃ ಪಾಂ ಬು. ಧೇ. 
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ಚಿಟ್ಟೆ ಸ್ವರ 
ರೀರಿಸ ನಿಸದಾ ನಿಸರಿ]| ಪಮಪಗಾ ಪಮಗಮರಿಸ! 
ನಿಸರಿಗಮದ ಗಮದನಿಸೆರಿ|ಗೆಮೌರಿ ಸನಿಪಮ ಗಮರಿಸ| 
| ಚರಣ 
ರೀಸಾ ಸನಿಸಾ|ನಿನಿದನಿಸಸ[ಮಮಗಮ ದದದನಿ ಪಪಮಪ ಮನಿಪಮ ಗಗಗಮ ರೀ ನಿಸ 
ಧೀಂತರದಾನಿ !ಉದರದಾನಿ!ಧತ್ತಿ ಲ್ಲಾನ ತದ್ಭ ದಾನಿ ಹ ನಾದೃಧಿತ್ತಿ ಲ್ಲಾನ ತನ ತೋಂದೃದಾಂ 


NS) 


ಮಮಗಮ ದದನಿರಿ ಸಿನಿ ಸಿರಿ 
ಧಿತ್ತಿಲ್ಲಾನ ದೃ ದೃ ತಕ್ಕ ತಕ ದಿನ 


ನಿಸರಿಗ ಮರಿಸನಿ  ಪಪಪಮ 
ಲ್ಲನಧ್ಯಧ್ಯ ದೃ ದೃ ದೃ ದೃ ತೋಂಧ್ಯಧೃಧ್ಯ 


ಮಗಮನಿ ದನಿಸಾ ನಿಸಾಧಿ 
ಉದನಿ ಉದನಿದಾನಿಧಿತ್ತಿ : 


pS 
ಟಾ 


ಗಾ ಮರಿಸನ ಸನಿಪಪಮ 
ತೋಂಕಿಟತಕ ತದಿಗಿಣತೋಂ | 


ನೀ ನಿದಪಮ ಗಮರಿಸರಿ 
ತೋಂಕಿಟತಕ ತದಿಗಿಣತೋಂ 


ಖಾ 
ಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಅನುಪಲ್ಲವಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ | ಗಣಪತೇ ಮಹಾಮತೇ ಗಜವದನ ಗೌರಿಪುತ್ರ ॥ 
ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಗುಣನಿಧೇ ಕೃಪಾಂಬುಧೇ ಪ್ರಣತಾರ್ಥಿಹರಾತ್ಮಜ॥ : 
ಗಣಪತಿಯೇ, ಆನೆಯ ಮುಖದವನೆ, ಗೌರೀಪುತ್ರನೇ, ಗುಣನಿಧಿಯೇ, 


ಕೃಪಾಸಾಗರನೇ, ಪ್ರಣತಾರ್ಥಿಹರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವವನೇ 


ರಾನಾ 


೧೦ 


೨. ತೋಂ ತೋಂ ತನನ 


ರಾಗ : ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಿಕೆ ; ಆದಿತಾಳ 
(29ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) '` 


ಆ: ಸರ್ರಿಗಮಪದ್ದಪಸ ಅ: ಸನಿಪಮಗಮರಿಸ 
ಚಅಂಶು ಚ 


ರಾಮ್ನಾ ಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌ 


ಪಲ್ಲವಿ ತ 
ಸೀ ಸೆನಿಪಮರಿ ಗಮರಿ ಸನಿಪ ರಿಸ |ರೀಗಮಪನಿಪ[|ಪಮರಿ ಗಮಪನಿಪ 
ತೋಂ ತೋಂ ತನನ ತದರ ದಾನಿ ಧೃಧೃ|ಧೀಂ ತೋಂ ತದರ 


ದಾ ನಿ ತನದಿರನ 


ರೀ ಸನಿಪಮರಿ ಗಮಪಮರೀ ಸಾಸನಿಪಾ ರಿಸ 


ಸೀ NU eeee | 


ತೋಂ ತದರದನಿ ತ ದ ರ ದಾ..ನಿದೃದ್ಯ 


lg 
ನಿಪ ರಿಸಿ 
ಕ್‌ ನಿದೃದೃ 


ಪಸಸಸಾ ನಿಪರಿಸರಿ 
ನಾದೃದೃ್ಧಧೀಂ ತೋಧೃಧೃ ಧೀಂ ತನ ದಿರನ 


¢ 


ರೀ ರಿಸಸನಿಪ 
ದೀಂ ತನದಿರನ 


ನಿಪಪ ಸಸಸ ಪಾಪರೀರಿ ಹಚ್ಚು borane ಪಮರಿ ಗಮಪನಿ ಪ 

ತದರ ಉದರ ಧೀತ್ತಿಧೀತ್ತಿಲ್ಲಾ ನ | ತನೋಂತರಿ ತಕಜ | ಣುತಕ ತದಿಗಿಣ ತೋಂ 
| | ಚರಣ 

ನಿಸ ನಿಪ ಮಪನಿಪ ಮಹಪಮಗಮರಿಸರಿ| ಸಾನಿಪನಿರಿಸರಿ [ಗಮ ಪಮ ರಿಗ ಮಪ 

ನೀ ದುಮ ಹಿಮಲನು ತೆಲಿಸಿ ಶರಣಮನಿ |ನಿನ್ನುಮಿಗುಲಕೋ(ರಿವಚ್ಚಿತಿಗನುಕ 


'ಸಾನಿ ಪನಿಪ ಸನಿ ರಿಸರಿ ಗಮರಿ ಸರಿ 


ಸಾನಿಪ ಮರಿಗಮ |ರಿ ಸರಿಗಮಪನಿಪ | 
ನಾದು ಚಿಂತ ಲನು ವೇಗ ದೀರ್ಚರಾ 


ನೇ ನನಾ ಥುಡನು ಚು ಸುರ ವರ ಸದಯ 


ಸೌಸೆನಿಪ ಮಪ ನಿಪಮ ಪಮಗಮರಿ 
ತಾಂ ತಕಿಟ ಮಪ ನಿಪಮ ತಕ ತಜಣು 


ಪಮರಿ ಗಮಪನಿಪ 
| ತದಣ ಗಮಪನಿಪ 


ಸಾರಿ ಗಾಮ ಪನಿ 


ಸಾ ನಿಪನಿಪ ರೆಸೆ ಗಮ ರಿ ಸೆರಿಸ ನಿಪ 
ಜಂತ ಪನಿಪ ರಿಸ ಜಂ ತ ಸರಿಸ ನಿಪ 


ರೀ ರಿಸೆನಿ ಪಮರಿ | ಗಮರಿಗ ಮಪ ನಿಪ 
ಜಂತ ಸನಿ ತಕಿಟ | ಜಣುತ ತ ದಿ ಗಿಣತೋಂ 
ಎಆ-ಆ- oo 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀದು ಮಹಿಮಲನು ತೆಲಿಸಿ ಶರಣಮನಿ ನಿನ್ನು ಮಿಗುಲ ಕೋರಿವಚ್ಚಿತಿ ಗನುಕ ! 
ನಾದು ಚಿಂತಲನು ವೇಗದೀರ್ಚರಾ ನೇನನಾಥುಡನುಚು ಸುರವರ ಸದಯ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಹೃದಯವಾಸಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಶರಣೆನುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಅನಾಥನೆಂದು ಅರಿತು, ನನ್ನ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸು. 


೧೧೦ 


೩. ತೋಂತದಾರ 
ರಾಗ: ಕಾನಡ ರೂಪಕತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) ತ | 
ಆ: ಸರಿಗಮದಾನಿಸ ಅ : ಸನಿಪಮ ಪದನಿದ ಪಮಪಗಾಮರೀಸ 
ಚಸಾಶು ಚಕ್ಕೆ | 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಪಲ್ಲವಿ 


ಪಾಪ ಪಮಗಾಮಾ ಸನಿಸಾ!ರೀ ಗಮಗಮ ರಿಸರೀ 


ಸಮಜ ಪಮಗಮ ರಿಸ ನಿರಿ 


ತೋಂತ ದಾ. ರ | ನಿತ ದಿರ॥ನಾ ದಿರೆ ನಾ ದ. ರ. ದಾನೀ 
ಪಾ Fags a ರಿಸ ಸನಿರೀ [ಸಾಂ ಸಸ | ಸಾ ಸನಿಪಮ ಗಾಮಾ 4 § 
ತೋಂ ತದಾ ರ ನಿತ ದಿ ರೆ |ನಾ ದಿರೆ|ನಾ ತ.ರ. 
ಪಾ ನಿದಪಮಗಮ ದಾನಿದ ಪಾದಪ ಮಾಪಮ ಗಮ ರಿಸನಿರಿ | ಸ ಸಸ |ಸಾ ಸನಿಪಮ ಗಮ | 
ತೋಂತ .ದಾ. ರ. ನಿ .ತ ದಿರೆ|ನಾ ದಿರೆ| ನಾ ತ. ರ. ದಾನಿ 
ಗಮದನಿ ಸರಿ ರೀಗರಿ ಸಾರಿಸ ನಿಪ ದಾನಿದ ಪಾದಪ ಮಾಪಮಗಮ  ರಿಸನಿರಿ 
ತೋಂ ತ ದಾ ರ |ತಾ ನಿ ತ ಇ. ೫ 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ತೋಂತ ತಾ. .ರ ತದರದಾನಿ 


€ € ಮಗಮಾ ದಾದ ದದದ ದಾಸನಿ ಪ 
ತೋಂತ ದಾರ [39 ದಾ ನಿ 


€ € ಮ ಪಾದ ನಿದಪಮಗಮ | ಮದನಿಸಾರಿ | 


ಗಮಾರೀ € ಸಾ ನಿಪಾ 


ದನೀ ಪೀ ನಿದಪಮಗಮ 
ಜ್‌ | 


ತ್ಲಾಂತ್ಲಾಂ ತರಿಕಿಟತಕ 


ಚರಣ 
ನಿಸರಿಸ ನಿಪನಿಸರೀರಿರಿ | 
ಶ್ರೀ ಧರ ಮುನಿಜನ ವಂದಿತ 


ನಾಮಪ ಮಪಗಾ ಗಮರಿಸ 
ಶ್ರೀಕರ ಕರುಣಾ ಕರವರ 
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ಮಗಮದ ಮದನಿಸ ರಿಸ ನಿಸ 
ಶ್ರೀ ಕರಿ. ವ ರದದುರಿತಹರ 


ಗಮರಿಸ ನಿಪಗಾ ಗಮರಿಸ 


ಪಾ ಪದನಿಪದ ಪಮದಪ | ಗಾಮರೀಸಾ ಗಮದನಿ | 
ತಾಂ ತಧೀಮಿಧಿಮಿ ತದಣತ ಜಂತ ಜಂಜಂ ತಕಧಿಮಿ 
ಮದನಿಸ ಸರಿಗಮರಿಸ ನಿಪ | ರಿಸನಿಪ ಮಗಮ ನಿಪ ಮಗಮ 
ಕಕಣಕ ಜಣು ಗಮರಿಸ ನಿಪ | ತಜಣುತ ಮಗಮ ತಧಿಗಿಣ ತೋಂ 
ಖ.ಇ 


೨ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಶ್ರೀ ಕರ ಕರುಣಾಕರ ವರ ಶ್ರೀಧರ ಮುನಿಜನವಂದಿತ | 
ಶ್ರೀ ಕರಿವರದ ದುರಿತಹರ ಶ್ರೀ ರಘುವರ ಮಾಂಪಾಲಯ ॥ 


ಮಂಗಳಕರ ಹಸ್ತನೇ, ಕರುಣಾಕರನೇ, ಶ್ರೀಧರನೇ, ಮುನಿಜನರಿಂದ 


ವಂದಿಸಲ್ಪಡುವವನೇ, ಗಜೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಕನೇ, ಪಾಪಹರನೇ, ಶ್ರೀರಘುವರನೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು. 


ದೌ 


| ೪, ಧೀಂಧೀಂ ತನನ 
ರಾಗ :ತೋಡಿ | | ಆದಿತಾಳ 


(8ನೇ ಮೇಳರಾಗ) 
ಆ:ಸರಿಗಮಪದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಗರಿಸ 


ಶುಸಾಶು ಶುಕ್ಕೆ 
ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌ 
ಪಲ್ಲವಿ 


ಸೀ ಸನಿದಮಗ ಮನಿದ ಮಗರಿ ಸಾರಿನಿ 
ಧೀಂ ಧೀಂತನನ ದಿರನ ಧೀಂತ ದಿರ 


ಟೋ 
ನ ನಾದೃಧೀಂ | ಧಿಂ asl 
ಸಾ ಸನಿದಮಗ ಮನಿದ ಮಗರಿ ಸಾರಿನಿ 
ಧೀಂ ಧೀಂತನನ. ದಿರನ ಧೀಂತ ದಿರ 


ಗ್‌ ಭಟ್‌ 
ಧಿಂತತನದಿರನ 


ನ ನಾದೃ ಧೀಂ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ದಾ ನೀ ಮದನಿರಿನಿ ಚ್ಟ ಗಳತ್ತ [aga 
ತಾಂ ಧೀಂ ತಕದೀನು ಧಣತಕಿಟ ರುಂ ತಕ ಜರಿ, ಸ 
ದಾ ನೀ ಮದನಿರನಿ Ravi ಪ ಚ್ಟ riod Re 
ತಾಂ ಧೀಂ ತಕದೀನು ಧಣತಕಿಟ |ಜಂತಕ ತಜಂ!ತತರುಂ ತತಜಣು 


ನಿರಿ ನಿದಮದ ನಿರಿಗೆರೇ ಸಾ ನಿದನಿ 


ಸನೀ ದಪದ ನೀ [oe ಗಮಪದನಿ 
ತರುಣುತತ ಕುಂತರಿ ಥಿತ್ಲ್ಸಾಂತ್ಲಾಂಕಿಟತೋಂ 


ತ್ಲಾಂತ್ಲಾಂ ಕಿಟ ತೋಂತಾಂ | ಕಿಟತೋಂ ತದಿಂಗಿಣತೋಂ 


ಚರಣ 
ನಿರಿನಿದಮದದನಿದಮಗಮ ದಾಮಗ/ರಿಮಗರಿಸರಿನಿಸ 
ನೀ ರಜಾ ಸನಾ ದಿವಿನುತ ನೀದುಪ|ದ ಪಂಕಜ ಮುಲನು 


ನೆರನಮ್ಮಿಯುನ್ನ 


ದಗಮ ದಮದ ನಿದನಿರಿನಿರಿ ರಿಗರಿನಿ/ ದರಿ ಸನಿದಮದ ದ ನಿದಪಗ pl 
ನೀ.ವು ಕೃ ಷ್ಮ ರಾ ಜ ಭೂ ಪಾಲುನಿ ಹಿ ವ! ಮ್ಮ ಚಾ ಮುಂಡಿಕ 


ಸಾರಿಸ ನಿದನಿಸ ಸನೀದ ಗಮನಿದ 
ತಾಂ ತಕಿಟತಕ ತಜಂತ ಗಮನಿದಾ 


ೀಮಗರಿಮಗಾರಿ]ನಿರಿಗರಿ ಗಮದನಿ| 
ಮ ಗರಿತಜಂತ!ರಿತಕಟ Fed 


೧೪ : 


ರಿನೀ ದಮಗರಿಗ ರಿನೀಗರಿನಿದಮ |ಗರಿನಿದಮಗರಿ ರಿ|ಸನಿದ ಪಮಪದನಿ 
ರಿನೀ ದಮಧಣತ ರಿನೀಗರಿತಧಣ |ಗರಿನಿದಜಣುತ ರಿ|ಸನಿದ ತ 
ಎ೪ -ಜೀ- 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀರಜಾಸನಾದಿಪಿನುತ ನೀದುಪದಪಂಕಜಮುಲನು ನೆರನಮ್ಮಿಯುನ್ನ । 
ನೀವು ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಬೂಪಾಲುನಿ ನಿಚ್ಚಲು ಬ್ರೋವವಮ್ಮ ಚಾಮುಂಡಿಕೆ | 


ಚಾಮುಂಡಿಕೆಯೇ , ಬ್ರಹ್ಮವಿನುತಳೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಂಬಿರುವ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭೂಪಾಲನನ್ನು ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸು. 


ದೌ 


೧೫ 


೫. ನಾದೃಧೀಂಧೀ 
ರಾಗ : ಶಂಕರಾಭರಣ . 
(29ನೇ ಮೇಳರಾಗ) 


ಆ:ಸರಿಗ ಮ ಪದ ನಿಸ _ಅ:ಸನಿದಪಮಗರಿಸ 
ಚ ಅಂ ಶು ಚ ಕಾ | 


ದೇಶಾದಿತಾಳ 


ಪಟ್ಟಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್‌ 


| ಣಾ J) 
| ಪಲ್ಲವಿ 
€eeeeeee 600ೋೇೇೋೇೇ ಮಗ |ರಿಸಸಾ ಸಾೀಸಾ | Peake 
ನಾದೃ |ಧೀಂ ಧೀಂ ತ ನ ತೀ ರ | 
ಗೀ ಸಾರೀ ಮಗ | ರಿಸಸಾಸಾೋೀಸಾ।|ಪಾ ಪಮಮಾಗರಿ 
ನಾ. ನಾದೃ|ಧೀಂ ಧೀಂ ತ|ನ ಧೀ ರ _ 


ಗೀ ಆ ರಿಗರಿಗರಿಪ ಮಗ |ರಿಸಸಾಸಾಸಾ 


ಪಾ ಹ 


ನ ನಾದೃ। ಧೀಂ ಧೀಂ ತ|ನ ಧೀ ರ 
ಗೀ eee ಆ ಮನಮ।ಮಾಪದಪಾಮಾ ಗಾಮಪ ಮಾಗಾ 
ದಾ | ನಾದೃ | ತಾ | ನಿ ತೋಂ. ತ 


ರಿಗರಿಗರಿಗಗಸ ರೀೀೀೀೀ ಮಗ 
ತಿ ದ ನಾ ನಾದೃ 


ಮಪದನಿ ಚಟ ud ಸನಿದಪ 
ತಾ ಡು ಬಸ್ಯ ತೋಂ 


ದಿಸಸಾ ಸೀಸಾ 


ಪಾಮಗರೀಸ ನಿಸರಿಗಮಪ ಮಗ 
ರ ಧೀಂ ಧೀಂ ತ 


ತದಿ ನಾ ನಾದೃ 


ಪಾಪಮಮಾ ಗರಿ 
ಕ 


ಗ ೮ ೀೇ ಗಾ ಸರೀ ಆ 


ಫೇ ಸ್ಟ 


ನ ಆ ಜು ಟಾ ್ರ ॥ 
ಅನು ಪಲ್ಲವಿ 
ನೀ ಸೀ ೀ0ೋೋೀೋ ಮಪಮದ | ಪಾಮಾಗಾ ಮಪ |(ಮಗಮರಿಗಾಮಾ | 
ನಾ ದೃ ತಾನಿತೋಂದೃ |ತಾ. ನಿ ತನೋಂ 
ಪಾಪಾದಾ ನೀಸಾ ಸಾನೀ |ಸಾರೀಗಾಸಾ |ರೀಸಾನೀನೀ 
ತ ನತಿ ರ ನ ನಾದೃ /ದೃದೃತಿ ಲ್ಲಿ |ಲ್ಲಾನತಾನಾ 


ತ 


ಗರಿ ಸನಿ ಸದನೀ 
ತೋಂತರ ತೀ ರ ನಾ ತಿಲ್ಲಿ 


ಸಾಗಾ ೀಗಾ।ಗಾಗರಿಸಾರೀ 
ಲ್ಲಾ..ನ |ತಾ. ನತಿ ರ 


ಗಮಾಗ ರಿಸಸನಿ ಸೋ ರೀಸಾ ಸಾ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸ |ಸಾಸಾ ಪಾಪಾ: 
ನಾ ತಿ ರ ನ ಧಿತ್ಲಾಂ ತ್ಲಾಂಕಿಟತಕ ತದಿಂಗಿಣ| ತೋಂ ತ್ಲಾಂತ್ಲಾಂ 


ಪಪಪಪ ಪಪಪಪ ಪೋ ಪಪಪಪ ಸಸಸಸ ರೀ ಮಗ 
ಕಿಟತ ತ ದಿಂಗಣ ಕಿಟತಕ ತ 


ದಿಂಗಣ ತೋಂ ನಾದ್ಯ 


ಚರಣ 
00ೇ0 ೮ ೀೋೀ ಸೀ ಸಾನೀ।ದಾಪಾಪಾಪಾ! ಪಮಮಪ ಮದಪಮ 
ನೀ ವೇ ಗ ತಿಯ ನಂ ಮ್ಮಿ 
ಗಾಮಪ ಗರೀಸ ಸಗರಿ ಸ ಸಾಸಾ 
ಯುನ್ನ ನಾ ಪೈ ನೀ ಕಿಂ .ತ|ಪ ರಾ ಖಮೇ 
ಮಾಪಾದಾನೀ ಸಾಸಾನೀಸಾ ರೀ ರೀಸಾ|ರೀಗಮಾಗರಿಸ 
ನ ಯ್ಕಾ ನಾವೆತ| ದೀ ರ್ಚಿನ |ನ್ನು ರ.ಕ್ಸಿಂ 


ಸಾಸೇಸನಿರಿಸನಿರಿಸೆನಿದಾಪಾ 
ಚು ಟ ಕಿದಿ ಮಂ ಚಿ 


ಗಾಮಪ ಮಗಮರಿ[ಸಾೋ ಸಾದಪ 
ಸಮ ಯ  ಮು!ಗಾ ದ ಶ್ರೀ 
ಇಲ್ಲಿ ಅನುಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಅನಂತರ ಪಲ್ಲವಿಹಾಡಿ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಖಾಜಾ 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀವೇ ಗತಿಯನಿ ನಮ್ಮಿಯನ್ನು ನಾಪೈ ನೀಕಿಂತ ಪರಾಜ್ಮುಖ ಮೇಲನಯ್ಕಾ 
| ನಾ ವೆತದೀರ್ಚಿ ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಂಚುಟಕಿದಿ ಮಂಚಿ ಸಮಯಮುಗಾದಾ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ 


€€ ಮಪ ಮದಪಮ ಮಗ ಮರಿ 
ವೆಂಕ ಟೇ ಶ 


ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶನೇ ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೇಕೆ ಕಡೆಗಣಿಸುವೇ? . 
(ನನ್ನಿಂದ ಮುಖತಿರುಗಿಸುವೇ ? ) ನನ್ನ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಇದು ಸೂಕ್ತ ಸಮಯವಲ್ಲವೇ ? 


ದೌ 


೧೭ 


| ೬. ತಾಂತಾಂತಾಂ 
ರಾಗ : ಕಮಾಚ್‌ : ಆದಿತಾಳ 


(28 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ) 

ಆ:ಸಮಗಮಪದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಗರಿ ಸ 
ಜು (ಟು | ಪಟ್ಲಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್‌ 
| | ಪಲ್ಲವಿ 

ಸಾನೀದಾ ಸನಿದ ಪಾಮಗ|ಮಾ ಮಗರಿಸಾ 


ಸ 
ದ್ರಿದ್ರಿತೋಂ ತನನ 


ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ಉದನಿ ತೋಂತನ |ನಂತದರದಾಂ 


ಸನಿಸ ನಿಸನಿದಾ ರಿಸಿನಿದಪಮಗ ತ ಮಗರಿಸಾ ಮಗಮಪಾನಿದನಿ 
ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ಉದನಿತೋಂತನ | ನಂ ತದರದಾಂ ನಾದ್ರಿದ್ರಿತೋಂ ತನನ 


ಸಮಗರಿಸನಿದಾ ರಿಸನಿ ದಪಮಗ!ಮಾ ಮಗರಿಸಾ 
ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ಉದನಿ ತೋಂತನ |! ನಂ ತದರದಾಂ 


ಮಗಮಪಾನಿದನಿ 
ನಾದ್ರಿದ್ರಿತೋಂತನನ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಮಗಮನಿ ದಪದಾ «ಸನಿಸ ನಿರಿಸನಿ|ದನಿಸೆಮೆ ಗಾರಿ 
ನಾ ದ್ರಿ ತೋಂದ್ರಿ ತಾನಿತೋಂ ತೋಂತೋಂ ತನನ /ದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿತಾನಿ 


ಸಾರಿ ಸನಿದಪ 
ತಾನಿತಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾನ 


ಮೆಗಾ ಗೆರಿಸೆನೀ ಗೆರಿಸನಿಮದನಿ 
ತ ರುಂ ತಕಿಟನೀ ಗರಿಸನಿಮದನಿ 


ಸನೀ ದಪಮ ಮಗ|ಮ ಮೆಗರಿ ಸನಿದನಿ 
RSA SSN] 


ನ್‌ | ಚರಣ 
ಸಾರಿ ಸನಿದಾ ಸನಿದಾಪಮಗ |ಮಾಗಮ ಪಾದನಿ 


ಸಾಮಿಇಟುಜಾ ಲಮುಸೇಯತಗು।ನಾ ನಾ ಮೀದಕ್ಕ 


ಪಜೂಡ ಸಮಯಮು 


ದನೀಪ ಮಪದನಿ | 


ಸಾಮಗಮರೀಗ ಸಾರಿನಿಸನಿದ (ಪಾದ ನೀರಿಸ! ೀನೀದಮಪದನಿ 
ಕಾಮಿಂಚಿಯುನ್ನ ನನ್ನುವೇ.ಗಮ |ಜೂಡರಾ ಶ್ರೀ! ವೆಂಕ ಟೇ ಶ | 
ಅನುಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಅನಂತರ ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು 
= 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಸಾಮಿ ಇಟು ಜಾಲಮು ಸೇಯತಗುನಾ ನಾಮೀದ ಕೃಪಜೂಡ ಸಮಯಮು | 
| ಕಾಮಿಂಚಿಯುನ್ನ ನನ್ನು ವೇಗಮೇ ಜೂಡರಾ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ ॥ 


ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನೇ ನನ್ನೆಡೆ ಕೃಪೆ ತೋರಬೇಕಾದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸಬಹುದೇ ? ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಆಸೆಯಿಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬೇಗನೆ ನೋಡು 


೧೮ 


ರಾಗ : ಫರಜ್‌ 
(15ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ) 


ಆ:ಸಗಮಪದನಿಸ 
ಅಂಶು ಶುಕಾ 


ಸ್ಟ್‌ 
ಸ 
ಸಾ 
ಟೆ 
1 
ಚ 
1 
38 
pe 
4 
ಸ 
ಸ 
bi 
ಜು 
p 
: 
ಣೆ 


ತ ಕಿ ಟ ಧೀಂ 


ದಾದದದಾೀ 6 ನೀನಿನಿನೀೀ 
ನಾದಿರಧೀಂ - ತೋಂದಿರಧೀಂ 


ಸಾನೀಸಾೌಗಾೀಗಾ ಮಾಗಾ 
ತದರ ದಾ ನಿ ಉದ 


ಮಾಮಮ ಗಮದಾಪಾದಾಪದಪಪ 


ಸಾನೀ ದಾೀಘಪಾದಾಮಾ 
ತ ಧೀಂ ಧೀಂ ತ ತನ 


ಪಾೀೀ ೀಗಾ 


ದಾಪಾಮಾಗಾೀ ಮಮಗಗರಿರಿ 
ತರಿಕಿಟತಕ 


ಸಾಸಾಸಾರೀ 
ತದಿಯನೆ 


ರೀಸಾ ನೀನೀ 
ನಧೀಂ ತಿರು 


೭. ತಧೀಂ ಧಿಂತ ತನಧಿಂ 
ಆದಿತಾಳ 


ಪಲ್ಲವಿ 


ನೋಂ 


€€ಮಾಪಾದಾ 
egg 


ಸಾ ತಕ್ಕ ಕಟ್ಟ bgt ಪಪಪದ 
ತಾಂ ಕಿಟ ತರಿಕಿಟ |ತಕತರಿ ಕಿಟತಕ 


ನಿಸಾೀೀಸಾ 
ರಧೀಂ ತ 


ಸಾನಿದ ಪಪಪಾ 
ನಾದರ ಧರಧೀಂ 


ಮಮಪಾಮಾಪಾ|ದದದದನಿನಿಸಸ 


ತಜ್ಜಣು ತಕ ಧೀಂ ತಾತಕರುಣು[|ತಕಧೀಂ ತದ್ದೀಂ|। ತಕತರಿ ಕಿಟತಕ 

ಸಾಗಾ ಸರೀನಿಸೀೋ ನಿನಿಸಾ|ನಿನೀದ ಪೋ | ಪಪಪಮದಪದಾ 

ತದ್ದಿ ತ್ರಳಾಂಗುತೋಂ ತಕಥಿ |ತ್ರಳಾಂಗು ತೋಂ |ತಕತಧಿ ಗಿಣತೋಂ 
ಚರಣ 

ಸಾನೀದಾಪೋಮಾ ಗಾಮಾ|ಪಾ ದಾದಪಮಾ ಗಾರೀಗಾೇೇ 

ಸುದತಿ ನೀ ಕು ತಗಿ |ನ ಚಿ ನ್ನ|ದಿ ರಾ 


೧೯ 


ಸಾಮಗಮಾ 
ಬಲು ಸೂ 


ಪಾದಾನೀೀಲ 
೬3 ರಾ 


ಗಾಗಾಮಾಗಾ ರೀಸಾನೀ 
ಸುರ ತ ಕೇ ಳಿಕ ದಿ 


ರೀಗಾೀಮಾ | ಗಾರೀಸಾಸಾ 
ಕ ಟೇಶ್ವ ರಾ ನಿನ್ನು 


ಸಾನೀಸಾರೀ «€ದೀ ನೀಸಾ 
ಸದಯುಡ್ಕೆ ನ ವೆಂ 


ಮಾಪಾದಾನೀ 
ಮಯ ಮುರ 


ಸಾನೀದಾಪಾ ಮಾಗಾಮಾಪಾ [et €€ಗಾ 
ರಾ ಸ 


ಸರಗುನ ರ ಮ್ಮ ನೆ ಸ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ನಂತರ ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು 
ಜಾಜ್‌ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಸುದತಿ ನೀಕು ತಗಿನ ಚಿನ್ನದಿರಾ 
| ಸುರತ ಕೇಳಿಕದಿ ಬಲು ಸೂಟೀರಾ 
 ಸದಯುಡ್ಯೆನ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಾ ನಿನ್ನು 
ಸರಗುನ ರಮ್ಮನೆರಾ ಸಮಯಮುರ 


ಆ ಯುವತಿಯು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಕನ್ಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕಾಮ ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ 
ಬಹಳ ಸುಟಿಯಾದವಳು. ದಯಮಯನಾದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನೇ ಸರಸಿಯಾದ ಆಕೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


eS 


೨೦ 


೮. ಉದನಧನ 


ರಾಗ : ಹಮೀರ್‌ ಕಲ್ಮಾಣಿ | | ಆದಿತಾಳ 
(65ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) | 
ಆ:ಸರಿಗಮಪದ ನಿಸ ಅ: ಸನಿದ ಪಮ ಮರಿಸ | | 
| ಚ ಅಂಶು: ಚ ಕಾ | ಮುತ್ತ ಯ್ಯ ಭಾಗವತರು 
; ಪಲ್ಲವಿ 
ಮಗ ಪಮ ಪಪ ಸನಿದಾ|ಸಾ ಸನಿದಾ| ಪಮಪಾ 
ಉದ ತನ ಧನ ತನ (ಧೀಂ ತ.ನ | ಧಿರನಾ | 


ಮಮಮಮ ಮ ಮ ನಿದ 
ಧಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ನ ದರ್‌ ದರ್‌ ತಾಂ 


ಪದಪಾ0ಮಪ! ಮರಿಸಸ 
ತ ನೋಂ ತ|ನೋಂತನ 


ಸ ಸ ಸ ಪ ಪ ಪದಪ 


ನಾ ದಿರ್‌ ದಿರ್‌ ತೋಂದಿರ್‌ ದಿರ್‌ ಚುಂ 


ಸದಪಮಪ [ee ೀಮರಿಸ 
ಸದಪಮಪ ೀಮರಿಸ 


ಚರಣ 
ಸನಿದಪಾ ಪಮಪದಪಾ ಗ ನಾಸ 


ಮಹಿಮಕೆ ಕ್ಕು ಮಹಿ 


ರ ಮಹಿಪತಿ 


7 


ಸರಿಸಾಪಾೀೀ ಸಮಪದಪಪ ಗಮಾಗಪಪ|ಪದಪಾ 
ಮಹಾ ರಾ ಜ. ನಿತ 


ಪ 
ಮಹ ನೀ, ಯಗು ಣ 


ಸರಿಸನಿದಾ ದಪಪಾಪ 
ಮ ಹಾ. ರಾಜೇಂದ್ರ 


ಪಾಮಪದ ನಿಸನಿ|ಃ 
ನಿ ಬ್ರೋ. . ವು 


ಖೀ 


ರಿಗಮರೀ ಸದಾ | ಪಮಪ ಗಾಮರಿಸ 
ರಿಗಮರೀ ಸದಾ | ಪಮಪ ಗಾಮರಿಸ 


ಪ ಗಾಮರಿಸ 
ಪಪಮಪ ದಮಪದ ಪಮಪ ಗಾಮರಿಸ 


ಸಸಸ ಪಪಪ ಸೂಸೆಸಿಸಿಸ ಸಾಸಾಸಾಸಿಸಿ[ಸಸಸಾ ದದ ದಾದಾ ಪಪಪಪ 
ಧಿರನದನನ ತೋಂತದಿರದಿಲಿಲ್ಲಾನಗಿಡ!ಗಿಡತೊಂದಧಿಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾನ ಗಿಡಗಿಡ 
ಪಾಮಮಮಾಮಾ ರಿರಿರಿರಿಸಾ 
ತೋಂಧಿಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾನ ಗಿಡ ಗಿಡ ತೋಂ 

> 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಮಹಿಮಕೆಕ್ಕು ಮಹೀಶೂರ ಮಹಿಪತಿ ಮಹಾರಾಜ ಮಾನಿತ ಧನಪತಿ | 
ಮಹನೀಯಗುಣ ನಾಲ್ವಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನಿ ಬ್ರೋವು ಮಾತಂಗಿ ॥ 


ಮಾತಂಗಿಯೇ, ಗೌರವಾನ್ಫಿತನಾದ, ಅಪೂರ್ವ ಗುಣವಂತನಾದ ನಾಲ್ವಡಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 


ದೌ 


೨23 


೯. ಧೀಂ ತರೆ ನಾರೆ 


ರಾಗ : ಹಂಸಾನಂದಿ 4 ಆದಿತಾಳ 
(53ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 
ಆ: ಸರಿಗಮದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಮಗರಿಸ | | 

ಪಲ್ಲವಿ 


ಕ ಲ ಲ್ಪ್ಷ ಗಾರೀಸಾನೀ 


ಧೀಂ ತಾರೆನಾರೆ ನಾರೆ|ದಿರನ ತ|ರನ ಧಿರ 
ಸೀ ೀೀ ಸಸಸಸ।ಗಾರಿಮಾಗಮದ:ನಿರಿಸನಿ ype | 
ನಾ ದಿರುದಿರು|ಣಿಂತ ಧಿಂತ ತನ |ಧಿತ್ತಿಲ್ಲಾನದೃ ದ್ಯ ದಾನಿ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಸಾೀೇಸಾಸಾ 


{ ದಾಮಾದಾನೀ ಸಾೀಸಾಸಾ 
| ರುಂ ತರಿ 


ತೋಂ ತರಿ ಕುಂ ತರಿ 


ಸಾಸಾಸಾಸು |. 


ಸಸಸಸ ಗೀ ಗರಿರಿಸದದದದ 
ಕಿಟನಕ ತೋಂ ತರಿಕಿಟ ಕಿಟತಕ 


ನೀ ದದದದ!ಮಾಗಾ ಗಮದನಿ 
ತೋಂ ತರಿಕಿಟ | ತೋಂ ಕಿ ಟತೋಂ 


ಚರಣ 
ಸೀ ರೀಸಾೀ ನೀದಾನೀ।ನೀದಾಮಾ |ನೀದಾಮಾಗಾ 
ಪ ದ್ಮನಾ ಭದಾಸ|ವಂ ಚಿಭೂ |ಪಾ ಲಾ 


'ಗಾರೀರಿಸಸಾ 
ಪಾ ಲ 


ಸಾ ನೀದಾಮಾ 
ಭಾಗ್ಯ . ನೃ 


ಗಾನೀದಾಮಾ ಗಾಮಾದಾನೀ 
ಪಾ ಲರಾ ಮ ವರ್ಮ 


ನೀ ದಾಮಾ।ಗಾಮಾದಾನೀ 
ನಿ ರ್ಮ ಲ1[ರೂ ಪ 


ಸಾ«ರೀಸಾ ಸರಿಗಾರೇಸಾ 
ನಿ ತ್ಕಚಿತ್ರೋ ದಯ 


ದಾನಿಸನಿದಾಮ 
ಲಾ ನು 


ಗಾರೀ ನೀದಾಮಾದಾನೀಸಾ 
ನಿಜ ಸಂ ಗೀ ತ ಕ 


ಗಾಮಾದಾನೀ 
ಕೂ ಲ 


೨೩ 


ಗಾಗಗ ಮಾದನಿ ಸಾಸಾಸ ಸಸಸಸ 
ಧಾರಿತ ಜೋಕುತಣಂತರಿ ತರಿತಜ 


ನಿದದನಿ ದಮಗಮ |ದನಿಸಾ ಸಾ ಸಾ 
ಣುತಧಿಮಿಧಿಮಿಜಣು!ತಕತ್ತಾಂತ್ಲಾಂತ್ಲಾಂ 


ದದದದ ದದದದಗೌಗಾ 
ತರಿಕಿಟಜಣುತಕ ತ್ಲಾಂತ್ಲಾಂ 


ಮಮಮಮ ದ ದದದ 
ಕಿಟತಕ ತರಿಕಿಟ 


ಸಿಗಾರಿ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸ ಸಾೀದನೀದ 


ತಳಾಂಗು ತರಿಕಿಟ ಜಣುತಕತಾದಿತ್ಹಾಂಗು 


ಮಾ ದದನಿನಿ 
ತ್ದಾಂ ತರಿಕಿಟ 


ಎ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಪದ್ಮನಾಭದಾಸ ವಂಚಿಭೂಪಾಲ | 
ಪಾಲ ರಾಮವರ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ನೃಪಾಲ 
ನಿತ್ಯ ಚಿತ್ರೋದಯ ನಿರ್ಮಲ ರೂಪ 
ನಿಜ ಸಂಗೀತ ಕಲಾನುಕೂಲ 


ಪದ್ಮನಾಭನ ದಾಸನಾದ ವಂಚಿಭೂಪಾಲನಿಂದ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಮವರ್ಮನೆಂಬ 
ಭಾಗ್ಯವಂತ ರಾಜನು, ನಿತ್ಯವೂ ಚಿತ್ರಮಯವಾಗಿ ಉದಯವಾಗುವ, ಕಲ್ಮಶರಹಿತ 
ರೂಪವುಳ್ಳ, ಸುಸಂಗೀತ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಕರನಾದವನು. 


ಯಾ ಜವೆ 


೨೪ 


ಮ ಸು ಸ ಜು ಇಸ್‌ ಜಯ್‌ ಸ್ಯಷ್ದ್ಟ್ರು 


ಧೀಂಧೀಂ ಕಿಟತಕ ಧೀಂ ತದಿನುತಕಿಟತಕ 


ದಾರೀ ಸಸಸಸ ದಾಸಾ ದವನವ|ನಪಪಕ ಪಾ ಗಗಪಪದ 
ತರಿಕಿ 


೧೦. ಧೀಂ ಧೀಂ ಕಿಟತಕಧೀಂ | 
ರಾಗ : ಮೋಹನ | ಆದಿತಾಳ 
(28ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 
ಆ:ಸರಿಗ ಪದಸ . ಅ: ಸದಪಗರಿಸ 

ಚ ಅಂ ಚ 


ಮುತ್ತಯ್ಯ ಭಾಗವತರು 


ಸಾ ಸಾ ದದದದ ಸೊ ದಸದಪಗರಿಸಸ|ಗಗಾ ಗ ಪಪಪಪ ಪಪಪಪ | ದದಪ biter) 


ಧಿ ತ್ಲಾಂಗು ಕಿಟತಕ ತರಿಕಿಟ |ರುಣುತ ಧಿಮಿತ ತಕ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಧೀಂ ತಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾನ ದಿ ರುದಿ ರುತಾನಾನಾ ದಿರುದಿರು ತೊಂದಿರುದಿರು 


ಧಿತ್ಲಾಂಕಿಟತಕ ಧಿತ್ಲಾಂಕಿಟತಕ ಟತೋಂಧಿತ್ಹಾಂಧಿತ್ಹಾಂತ 


ಚರಣ 
ಪದಸ ದದಪ ಗದಾಪಪಗಗರಿರಿಸ |ಗಾಗಪಪಪದಪ[ಗಾಗಪಪದದನೆ 
ಪರಮ ಪುರುಷಪರಾ ತ್ಪರ ಗುಹಷಣ್ಮುಖ | ಭ ಕ್ಷವರದಹರಿ[ಕೇ ಶಪು ರನಿವಾಸ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಆನಂತರ ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು 
ನ್‌್‌ 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಪರಮ ಪುರುಷ ಪರಾತ್ಪರ ಗುಹಷಣ್ಮುಖ ಭಕ್ತ ವರದ ಹರಿಕೇಶ ಪುರನಿವಾಸ ॥ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಪರಾತ್ಪರ, ಗುಹ-ಷಣ್ಮುಖ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರ ನೀಡುವ 
ಹರಿ ಕೇಶಪುರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವಾತ. 


ದೌ ಹಿ 


೨೫ 


೧೧.ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ 


ರಾಗ : ಧನ್ಮಾಸಿ ೬41 | ಆದಿತಾಳ 
SRR 

ಸಗಮಪನಿಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಗರಿಸ 

ಟು "್ಸ | Ke ಕ ಪಲ್ಲವಿ ಶೇಷಯ್ಯರ್‌ 

| ಪಲ್ಲವ 

ಪೀ ೀಮಾಗಗಾ ರಿಸರಿನಿ|ಸಾೀ €€ರೀ[ೀನಿ ನಿಸಗಗಮ | 
ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ ತದದರ!ಧೀಂ ಧೀಂ ನಾದೃದೃದೃದಾನ | 
ಪಾದಪಪಾದಪಪಾಮಾಪಮಮಗಗಾ ರಿಸರಿನಿ ಸಾ €€ ಸಾರಿಸೋನಿನಿಸಗಗಮ 
ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ ತದದರ।ಧೀಂ ಧೀಂ ನಾದೃದ್ಧ br 


ಪಾನಿದಾಪಮಾ ಗಗಾ ರಿಸರಿನಿ ಸಾೀೀೀೀ ನಿಸರಿಸ 


€€ನಿನಿ ಸಗ | 


ಧೀಂ ಧೀಂತೋಂ ತದದರ|ಧೀಂ ನಾದೃದೃದೃದಾನ 
ಪನಿಸಾರಿಸೆ ನಿನ ಪದ ಮಪದಪಗಾ ರಿಸರಿನಿ ಸರಿಸ ನ ಸಗ ಗಮ | 
ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ ತದದರ। ಧೀಂ ಧೀಂ .| ನಾದೃದೃ ದೃ ದಾನ 
ಪನಿಸರೀಸದಪಮಪದಪ ಗಾರಿಸರಿನಿ |ಸನಿಗರೀಸ ದಪ ನಿನಿಸಗಗಮ 

ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ ತದ ದರ! ಧೀಂ . ಧೀಂ ನಾದೃದೃದೃದಾನ 


ಮಪನಿಸ ರೀಸದಾಪಗಾ ಗಮಪಾದಮಗಾ ರಿಸರಿನಿ 


ಸಾ ನಿಸರಿಸನಿಸ ರಿಸನಿದಪಾ 
ಧೀಂ ಧೀಂ ತೋಂ ತದದರ 


ನಿಸ ನಿನಿಸಗಗಮ | 
ಧೀಂ 


ನಾದೃದೃದೃದಾನ 


ಗಗಗಗ ಮಪಾಪ ನಿನಿನಿನಿ ಸಸಾಸ 
ನಾದೃದೃದ್ಯ ದೃ ದಾನಿ ತೋಂದೃದೃದೃದೃದಾನಿ 


ರೀಸದಾಪಮಾಪಮ ಭಳ ಗೆಗಷಮಾ 
ದಾನಿದಾನಿ ತಾಂ ತಕತಧಿಗಿಣತೋಂ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಸೀ €ೇಪನಿಸೆದಾಪಗಗರಿನಿ|ಸಾೀೀ ಮಗ್ಗರಿಸ 
ತಾಂ ತರಿತಜಂತರಿತಕಿಟ!ತಾಂ ತಕುಂ 


ಮಗ ಮಪಪಾ | 
ದರಿಕಿಟ ತಜಣು 


ಬೀಳಧ ಧಿ ಜನಿಕ ಹಸಶಿನಿ ಷಸಸನ 


ಗಾಗಗಮಮಮಮ ಪಾಪಪಪಪಪಪ 
ಟತಕುಪಪ ತಾತಾಕಿಟತಕು ತಕಂದರಿಕಿಟತಕು। 


ತಾಕಿಟ ಕಿಟತಕು ಜೇಕಿ 


೨೬ 


ನೀಸಾರಿಸಾ ಸರಿಸ ಸನಿಸಪದಪ!ಗಾಮಪಾಪಪಪ [3ನ ಪತಮಗ್ಗರಗ 
ಧೀತಾಂತಧೀಂ ಜಣತತಕಿಟ ತಾ ಕು | ಜೇಕಿಣಂಗುಕಿಟ ।ತಕತಧಿಂಗಿಣತೋಂ।| 


ಚರಣ 
ಗಾಮಪನೀನೀೀಸ ರಿ ನಿಸಸಸ [ಸಾರಿಸುಸಿತಿನಿ (ಸಿಸಿ ನಿಸೆರಿಸ ನಿದಪಮ| 
ಭೂಮಿವೆಲಯು ಸೋಮ ಕುಲವರ ಶ್ಕಾಮಭೂಪಶೇ।ಷುನಿಮನ ವಿನಿವಿನಿ 
ನೀನಿ ಗಾರಿಸ ನಿದ ಪನೀನಿಸಸ|ಸೋದಾಪರಿಸ 


ದಾಪಮ ಗಳು ಪ| 


ಕಾಮಿ ತಾರ್ಥಮು ಲೊಸಗಿ ಕಾವು್ರಮಿಕ|ಕ ಲ್ಕಾಣಗುಣ/ಧೀರಉ ದಾ ರ 


ಗಾಗಗ ಗಮಪಾ «6 ನೀನಿನಿ ನಿನಿನೀ ಸಸರಿನಿ ಸಸಸಸ 


ತಕ್ಕಿಟ ಕಿ ಟತೊಂ ಧಿಕ್ಕಿಟ ಕಿಟತೋಂ ಕಿಟತರಿ ಕಿಟತಕ 
ಸಾಸನಿಸಿಸಿ ಸಾ ಸಸಸಸ ಸಸಸಿಸ ನಿಸನಿಸ RET 
ತಾಕಿಟತಕ ರಯುೀಕಿಟತ ಕತರಿ ಕಿಟತಕ ಜಣುತಕ ಕಿಟತಕ 


ಪಾಪನೀ ನಿನಿನಿ ಸೆರೀನಿಸೆಸಾಸ ಸಾರಿಸಾಸಸಸ ನಿಸರಿಸ ನಿದಪಮ 
ತಕ್ಕುಡಿ ಕ್ಕುತಕ ತಟಿಂಗುಟಿ ಟಿಂಗು ಟಕ್ಕುತಕ್ಕಣಕ ತಕಣಕ ಜಕಣಕ 


ಸಾಸಸಾಸಾ ಸಾಸಾಪಾಪ 


ಧೀತ್ತಿಲ್ಲಾನ ತಾನಾಧೀತ್ತಿ ಧೀ ತ್ರಿಲ್ಲಾನಾ 


ಪಾಪಾಪಾಪಾ | 


ಯದ 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಭೂಮಿ ವೆಲಯು ಸೋಮಕುಲವರ ಶ್ಯಾಮಭೂಪ ಶೇಷುನಿ | 
ಮನವಿನಿ ವಿನಿ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಮುಲೊಸಗಿ ಕಾವುಮಿಕ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣ ಧೀರ ಉದಾರ ॥ 


ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಧೀರನೇ, ಉದಾರಿಯೇ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸು 
ತಿರುವ ಚಂದ್ರಕುಲೋತ್ತಮನಾದ ಶೇಷನ ಮನವಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿ ರಕ್ಷಿಸು 


ಶಿ 


೧೨. ರುಂರುುಂತರಿತರುಂ 


ರಾಗ : ವಸಂತ 0 | | ಆದಿತಾಳ 
(17 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ) | | 
ಆ.ಸಮಗಮದ ನಿಸ ಅ: ಸನಿದಮಗಾರಿಸ 

ಶುಅಂ ಚಕಾ | ಶು 


ಪಲ್ಲವಿ 


ಸಾರ ಹಳಿಗಳು ಮಗಮ ale ಗರೀ ೀಸಾಸಿನಿ ದಮಾ ಗಮಮದನಿ 
ರುಂ. ರುಂ ತ ತಕ |ತರುಂತ ರಿ | 
ಸಾೀ«ನಿ ದನಿಸನಿ ನಿದಮ piled ಗರೀೀ «ಸಾಸೆನಿ 
ರುಂ ರುಂ ತ | ತಕ 


ಕ 


ದಮಾ ಗಗಮದನಿ | 
ತರುಂ ತ ರಿ ತ 


ಸಾರಿಸ ಸಾಧಿಸ ಸನಿ ದನಿಸನಿ ದಮ ಮಗಮದದಮ |ಗರೀ «ಸಾ ಸನಿ gd ದದಮಗಮಾದನಿ | 
ರುಂ ರುಂ ತ ರಿ ತ|ರುಂ ತಕ |ತ ಜಂತ ತ ಕ 


ಸನಿಗರಿಸ ನಿ ದನಿಸನಿ ದಮ ಮಗಮದದಮ ಗರೀೀ ಸಾ ಸ ತೃ ಚತ ದದಮಗಮಾದನಿ 
ರುಂ ರುಂ. ತ .ರಿತ ರುಂ ತಕ|ತ ಜಂ ತ ತಕ | 

ಸನಿಗ ಗಾರಿ ಸ ನೀ ಧನಿಸನಿಷಮಮಗಮುದದವಮ ಗ ರೀ ಸಾ Fr 
ರುಂ ರುಂ ತ ರಿ ತ!ರುಂ ತಕ/ತ ಜಂ ತ ತ ಕ 
ರೀ ೀ ರಿಸನೀ( ಸೋಲೋ 
ರುಂ 


ನಿಸನಿಗರಿಸ ನಿಸರಿಸನೀದಾಮಗಮದನಿ 
ರುಂ ರುಂ ರುಂ ತಾರಿ ತಕಧಿಮಿ 


4 


ನಿಸನಿ ಗರಿಸ ನಿಸರಿಸನೀ ದಾಮಗಮದನಿ |ಶಿಸಾನಿ ನ್‌ ರಿಸಗಮದನ) 


ರುಂ ರುಂ ರುಂ ತಾರಿ ತ ಕಧಿಮಿ | ತರುಂತ ರಿಜಂ ತ |ಣಂ ತರಿತ ಕಿಟ 
ಅನು ಪಲ್ಲವಿ 

ನೀ ದನಿಸಾರಿಸನೀ ದಮಗರಿಸಸ [ಗರಿಗಾಗರಿಸ |ಮಗಮಾ ದಮದಾ | 

ಧೀಂ ರುಣುತಾಂ ಧಿಮಿತಾಧಿಕ |ತೈ  ತರಿತ |ಧೀಂ ಧೀಂದಣತಾ 


೨೮ 


9, , 6, $6, ಅ 


ಗಗಗಗಗಗ ಗಮದಾದನಿಸಿ ಸಸಿಸಿಸಿಸಿನಿದಾ ದನಿಸ ನೀಹಿಸನೀತನಿನಿದನಾಗಾವೂಡದ 


ಣಕಣಕಣಕಣಾಂ ಕಣಕಣಿಕಿಣಿಕಿಣಿಕಿಣಾಂ ಕಧಿಕ! ತಾ ತಾಕಿಟತೋಂಧೀಂ.. 


ಮಾಗಮಗರಿಸಾ ಗಗಗಗಮಮದನಿ 
ಧೀ ಕಿಟತೋಂತರಿಕಿಟ ಕಿಟತೋಂ 


ಸಾರಿನೀದನಿರಿನೀದದಮಗರಿ (ಗೋ ದಮ।ಗರಿಸಮಗಮದನಿ॥ 
ಚರಣ 


ಗರೀಸಾಸ ಮಗ/ಮದಾಮ ಗಮದನಿ 
ಸಂ ತೈನ ಕರ(ಗದೇಮಿ ಶ್ರೀಹರಿ 


ಸಾರಿಸನಿದಾ ನಿದಮ ಗರಿಸನಿ 
ಎಂತನಿನು ವೇಡಿನನು ನೀ ಮನ 


ರಿಸಾನಿ ದನಿದಮ।ಗರಿಸಸ ಗರಿಗಗ 
ಪರಾಕು ಸಲುಪುಟ।ತಗದುರ ರಘುಪತೇ 


ಸನಿಸ ಗರಿಸ ನೀಸರಿಸನಿ ದನಿದಮ 
ಪಂಥ ಮೇಲ ಶೇಷುನಿಬ್ರೋವನುಇಕ 


ಗಗಗಗಮಾ ದದದದದಾ ನಿನಿನಿನಿ ಸರಿಸನಿ ದನಿದಮ ಗಮದಮ png 
ತರಿಕಿಟತೋಂ ಧಿಮಿಕಿಟತಾಂ ತಿಕಿತಿಕಿ ಜಣುಕಿಟ ತೋಂತಕ ತಾ ಹತ ಧೀಣುತ 


ರೀೀಸಾನಿದನಿದಾಮಾಗಾ ಡಾಮಗ್ರ ಗಾಗ ರ ಸ ಗಗಗಗಪುವುಡಫ 
ತಾಂತಾಂತಿಲ್ಲಾ ನ ಧೀಂಧೀಂ ತಿಲ್ಲಾನ ತಕತಿ ಲ್ಲಾ ನ 


ಎಜಿ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಎಂತನುಚು ವೇಡಿನನು ನೀಮನ ಸೆಂತೈನ ಕರಗದೇಮಿ ಶ್ರೀಹರಿ | . 
| | ಪಂಥಮೇಲ ಶೇಷುನಿ ಬ್ರೋವನು ಇಕ ಪರಾಕು ಸಲುಪುಟ ತಗದುರು ರಘುಪತೆ |: 


ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ, ಎಷ್ಟು ಬೇಡಿದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸು ಕರಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಶೇಷನನ್ನು.. 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಪಂಥವೇಕೆ ? ರಘುಪತಿಯೇ ಇನ್ನು ನೀನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ea 


ಈಕೆ 


೧೩. ಧೀಂ ತನದಿರನ 


ರಾಗ : ಬೇಹಾಗ್‌ 


(29ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) | 
ಆ: ಸಗಮಪನಿದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಪಗಮಗರಿಸ 
ಅಂಶು ಕಾಚಕಾ ಪ್ರ ಶು ಚ 
ಪಲ್ಲವಿ 
ಸಾಮ ಗಪಮಪ!ಮನಿದಪ re 
ಧೀಂತ ನದಿರ ನ|ತನನಧೀಂ ತದಿರ 


ಗಾೀೀೋ ಗಮಪಮ|ಗಾ ಮ|ಗರಿ ಸಧಿ 

ನಾ ದಿ. ರ!ನಾ ತಾ|ನದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿ 

ಸನಿಸಮ ಗಪಮಪ।| ಮಪನಿದಪಾ | ೇಮಗಪಮಾ 

ಧೀಂ ತ ನದಿರನ | ತ ನ ನ ಧೀಂ pl 

ಗಾಮ ಪದನಿಸನಿದಪಮ ನಿದಪಮ ಗಮರಿಗಾದಪ|ಮಗರಿ ಸ 
ನಾ ಕ ದಿ ರ |ನಾ ತಾ|ನ ದ್ರಿದ್ರಿ 
ಗಮಪಮಗರಿ ಗಮಪಾ ಸನಿದಾಪಾ| ದರಿಸನಿ ದನಿಪಾ (0 ಮಗಮ 
ಧೀಂ ತ . ನದಿ ರನ |ತ.ನ ನ ಧೀಂ ತದಿರ 
ಗಾ €ರಿ ACCC (CCC 

ತ 

ಅನು ಪಲ್ಲವಿ 

ಸಾಮಮಗಮಪಾ ಪಮಮ।ಪಾೇಪ ತದ 

ನಾದೀರಿ ಧೀಂಧೀಂ ತದಿದ್ರಿ | ಧೀಂ ಧೀಂ| ತನನ | | 


ಪನಿದಸನಿದಪಮ 
ಧಿತ್ತಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾನತನ 


ಪೀ ಪ | ಮಗಮಗ 
ಧೀಂ ತ |ನದಿರನ 
ಮಗಮಪ ಆ 

ಉದನಿತ ದರದಾನಿಗಧಿತ್ತಿ 


ನಿದ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 


೩೦ 


ಹ 
ದ್ರಿ 


ಪಪಮಪದಪ | ಪಾನಿನೀದಪಮ 
ಧಿತ್ತಳಾಂಗುತಕ ರುಂ ರುಂ ಧಿ ತ್ತಳಾ 


ಕಿಟ ತರಿಕಿಟ ಳಾಂಗುತಕ 


ಪಾ ದಪಮಪ ಗಮದಪಾಮಗರಿ।ಸಾ ಮಪಸನೀದ | ಪದ ಪಮ ಬ] 
ರುಂತರಿಕಿಟ ತಕತಳಾಂಗುತಕ ರುಣುತರಿ ಕಿಟತಕ 
ಚರಣ 

ನೀಸಾೀದನಿ ರಿಸನಿದಪಾಪಾ। ಪದರಿಸ ನಿದಪಪ|ಮದಪಮ ಗಮಗಾ 
ಜ ಗ ಜ್ಜ ನ ನಿ ಶ್ರೀ | ಚಾ ಮುಂ: ಡೇ | 
ನಿದಾಪಾಮ ಗಮಪಮಗರಿಸಾೋಸಃ hu 
ನಿಗಮಾರ್ಥ ಗೋ ಚ ರಿ ನಿ. ತ್ಮಕ ಣಿ 
€ಮದ ಪಮಗಮ ಪಪನಿದ| ೀಸಸಾಸಾ | ಸನಿಸಸ 

ಅ ಘು ನಾ . .ಶಿನಿ ಶಶಿಬಿಂ| ಬವದನೆ 


ನಿರಿಸನೀ ರಿಸನಿಸನಿದ ಪಪ ನಾ ಪ ಗಗಪಮ ಗರಿಸನಿ 
ಯೆ|ರಾ | ನ್ನು ತೆ 


ಡೆ] 


ಗ ಭಾ ಜೇ ಬ ಪವ ಫಾ ಗ ಲ ಹರರ್‌ು ಬಾಯಾರು ರಾದ ಫೇಚಘಖಶ  ಈಚ್ಚಾತು ಂಎ೧ಬಂಾಛ೧ಛ ಗೆ ಬುವಾ ೊ ಖಾಘಾಖಾಸಾಖಾಪಾಸ ಚಪ ಘಘಾಘ ಪಘಘಪಫವಾ ಣ್ಣ ಚರ್ಚಾ ಚಘಾ ಫಾ ಖಂ ಂ೧ಂ೧ಂಂ...%ಯಬಜಒೃಿೆ ಬು ಚ ಹಚ ಭಟಟ ಟೂ ಜೀ 


ಸಾಮಗಮ ಪಪ ನಿದಪಮಪ ರ್ಸ್‌ ನಿದಸೆನಿದ ಮಪನಿದಪ ಗಮಪ 
ಪಮಪ ಗಪಮ ದ್ರಿಮಿತಕಿಟಮಪನಿದಪ ದ್ರಿಕಿಟ 


ತಾಂತಕಿಟ ಪಪ ನಿದ 


ನೀಸಾ£ೀನಿಸ ನಿದಪಾ ಪಪದ |ರಿಸನಿದಪಮಪಾ ರತಃ ಗರಿಸನಿ 
ಧಿ ತ್ದಾಂ ಕಿಟ ತಕಜಂ ತಜಣು|ತರಿಕಿಟತಕಜಂ |ತಕುಂದರಿ ಷನ 
= 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಜಗಜ್ಜನನಿ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ ನಿಗಮಾರ್ಥಗೋಚರಿ ನಿತ್ಕ ಕಲ್ಮಾಣಿ | 
ಅಘನಾಶಿನಿ ಶಶಿಬಿಂಬವದನೆ ದಿಗಂಬರಪ್ರಿಯೆ ರಾಮಸನ್ನುತೆ॥ : 


ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿಯೇ, ನೀನು ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವ 
ವಳು ಶುಭಮಂಗಳೆ, ಪಾಪನಾಶಿನಿ, ಚಂದ್ರವದನೆಯಾದ ನೀನು ರಾಮನಿಂದ 
ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ವಳು. 


ದೌ 


೩೧ 


ತು (ಸುತ ಸುಸು ಚರನ ಸರತ 


ತ್ತ 
a 


EE ೈ ಾ ್‌ ್ಪಅಪ ಜ್‌ ಲ್ಯ ್‌ ತಕೋ ಲ್‌ ಕಲ್ಯ ಲೀ ೇ ೇೋಅಂ್ಪಚ್‌ಾ 


ರಾಗ : ಅಠಾಣ | 
(29ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ 
ಆ:ಸರಿಮಪನಿಸ 

ಚಶು ಕಾ 


ಸನಿಪ ಮಪಗಾಮ ಪಾಲೇ 

ಉದನತೋಂತೋಂತ ನಂ 

ನಿಪ ಮಪಗಾಮ ([ಪಾದನಿ 
ನಂ 


ಉ ದನತೋಂತೋಂತ 


ನತೋಂತೋಂತ 


ಸರಿಸನಿ ಪಮ ಪ ಗಾಮ 


ಸರಿಸ 


ಗಮರಿಸ 


ಪ ಸಸರಿಸ: 
ರಿ ಪ ಲ್ಮಿತಿ 


ಸರಿಸನಿ ಪಮಪ ಗಾ pi ಪಾನಿಸಾ 
ನಂ 


೧೪. ಉದನ ತೋಂ ತೋಂ 


ಆದಿತಾಳ 


) | 
ಅ: ಸನಿದಾಪಮಪಗಾಮರಿಸ 


9 ಪೊನ್ನಯ್ಯ ಪಿಳ್ಳೆ 
ಪಲ್ಲವಿ 
ಪಾಮಪ 
ಪಾಮಪ 


ಹಲವು ಫಮಷ 
ವ | 


ಪೀ "ಮ ಪನಿಸರಿ 


ಎನ | 


ಉ ದ ನ ತೋಂ ತೋಂತ!ನಂ ನಾ 

ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಪಮ ಪ ಸಾಸ ನಿ ಸ |ನಿದಾನಿ |ಸೆರಿನಿಸ 
ನಾ ದಿರ್‌ ದಿರ್‌ ದಾನಿ ತೋಂ ದಿರ್‌ |ದಿರ್‌ ದಾನಿ |ಸರಿನಿಸ 
ಸಗಾಮ ರಿಸಸನಿ|ಪದಪಮ| ಪನಿಸರಿ 
ಸಗಾಮ ರಿಸತಕ/|ಧಿಮಿತತ | ಧಿಂಗ ಣತೋಂ| 

| ಚರಣ 

ದದಪಪಪ ಮಗ ಮಾಪನಿ |, ಪಮಗಾಮರ/ರೀರಿಸ ; 
ಈ ವಸುಧ ಲೋ ನೀ ಕು ಸಾಟಿ ನನನು] 


ಮರಿಪಮ।ನಿಪಮಪ 
ಅಸಗ 


ಲಚಿನಿನು 


ನಿಸದಾ 
ನ ಮಾ 


ಆ 


೩೨ 


ಪಾೀರೀ ಸ ಪಾಪಾದ|ೀನೀ ಸಿದಾ! ಪಮಪನಿ 
ಪ ಶು ಪ ತೇ ಶ್ವರು ನಿ ರಾ|ಣಿ ಕೊಮ್ಮ 


ಕ 
ಮಧ್ಯಮ ಕಾಲ ಸೂಲ್ಕಟ್ಟು 


ಸಾೀೀ ಪೋೀ ಮಹದಪ ಗಾ 
ತಾಂ ತಾಂ ತಕಧಿಮಿ ತಾಂ 


ಗಗಮಮ ರಿರಿಸಾ 
ರುಣುತಕ ಧಿಮಿತಾಂ 


ಹ | 
ದಿಮಿಕಿಟತಕ 


ಪಗಮ ರಿರಿಸಾ 
ಗುತಧಿಂಗಿಣತೋಂ 


ರೀಸಸಾನಿಪನಿಪಮ ಗಾಮಪಾ 
ಧಿತ್ತಳಾಂಗುತಧಿಂಗಿಣಿ ತೋಂತಳಾಂ 


ೀೀನಿಸರಿಮಪನಿ 
ತಧೀಂಗಿಣತೋಂ 


ಎಜ್ಞ-ಆ- 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಈ ವಸುಧಲೋ ನೀಕು ಸಾಟಿ ದೈವಮುಲೇದನುಚು ನಾ ಮದಿನಿ ದಲಚಿ | 
| ನಿನು ಮರಿ ಮರಿ ಎಂತೋ ಪಲ್ಕಿತಿನಮ್ಮಾ ಪಶುಪತೀಶ್ವರುನಿರಾಣಿ ಕೊಮ್ಮ | 


ಪಶುಪತೀಶ್ಚರನ ರಾಣಿಯಾದ ಮಾತೆಯೇ, ಈ ಭುವಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸರಿಸಾಟಿಯಾದ 
ದೈವವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆನಮ್ಮಾ . 


eg 


೧೫. ತೋಂ ತನನ 
ರಾಗ : ನಾಗಸ್ವರಾವಳಿ | . ಆದಿತಾಳ 
(28 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 
ಆ:ಸಗಮಪದಸ ಅ:ಸದಪಮಗಸ 
ಅಂ ಶು ಚ ್‌ 


ಪೋಾದಸಾದ ಪಮ ಗೇಮಪಾ ಮಗಸ 
ತೋಂ ತ hg ತನನ 
ಧಸಾಗ ಸಪಾಮ!ಗಾ 
ತಧೀಂತ ತಧೀರ |ನಾ 


| ಪಲ್ಲವಿ 


ಮಗಸಗ 
ಸರ 


6 ೀೇ ೀ 


ಮಮಗಸ ದಸ 
ತಕ ತಧೀಂ ತರು 


ಗ ಮಾ 


| | 
ಣು ಧೀಂ 


ಕಿಟತಕ 


ಸಗಾಮ 
ತ ಜಂಜಂ 


ಸದಾ ಪಾಮಾಗ 
ತಧೀಂಧೀಂಧೀಂತ 


"ಪಾದ 
ಜಂತ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಸಗಾ ಸಗಮಪಾ 


ಸದಪ(ಮಗಮಗ 
ತಜಂ ತಕಿಟ ಧೀಂ 


ತಕಜಣತ ಕಿಟ 


ೀಮಗಸ 
ದಓಿಕಟ 


ದಸಗಗ ಗಗಗಗ|ಮಗಾಗ 
ತಕಧಿಮಿ ತಕಜಣು|ತಧೀಂಧೀಂ 


ಗಾ ಸಗಮಗಸಾ ಗಾ 
ತದ್ದಿತಕಮಕಜಂ ಧೀ 


ry hy 
ಸಸಸಸದಾ 


ನಸಸದೇದೇ 
ತಕಣಕಜಂ ಸ 


ಸ 
ಸಸದದ 


ಸಾಗಸಾಗ ಸಗಮಗಸಾ ದಾಳದ (ಹದ ಸದದ ಪಾ 


ಧಿತ್ತ ಳಾಂಗು ತದಿಗಿಣತೋಂ ಧಿತ್ತಳಾಂಗ್ಗ ತದಿಗಿಣ ತೋಂ 


ಗಗಮಮ ಪಪದದ 

ಗಗಮಮ ಪಪದದ 
ಚರಣ 

ದಾ ಸೋಪದ 

ನಿ ನ್ನೇನೆರ 


ಮ ಗ 


ಅತನ ಸ 


ಗಮಪಮಾಗಸಾ 
ನ.ನ್ನುಬ್ರೋ ವರಾ 


ಧಸಗಗ 
ಶ್ರೀ.ಕರ 


ಸಗಮಪ 
ಶುಭಕರ 


ೀಗಸೇ 


ವರಾ 


ಸಗಮಮ 
ನಿ. ಚ್ಹಿಬ್ರೋ 


ದಾಸ ಗಾಗ ಗಗ 
ಕಾಮಿ ತಾರ್ಥ ಮುಲ 


ೀಮಗಸ 
ಧೀ. ರ 


ಸೆಗಸಾ ದಸದ 
ಕರುಣಾ ಪ. ರಾ 


ೀಪದಪ 


ಪ, ಥಾ 


(ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಯನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿಸಿ ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸುವುದು ) 

ಜಮ 
ಚರಣಭಾಗದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ನಿನ್ನೆ ನೆರನಮ್ಮಿನಾನುರಾ ನನ್ನುಬ್ರೋವರಾ ಶ್ರೀಕರ ಶುಭಕರ | 
ಕಾಮಿತಾರ್ಥಮುಲನಿಚ್ಚಿ ಬ್ರೋವರಾ ಕರುಣಾಪಾರಾವಾರಾಧೀರ ॥| 


ಮಂಗಳಕರನಾದ ದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು. ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಾಕರನೂ ಧೀರನೂ ಆದ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. | 


eS) 


೩೫ 


| ೧೬. ದಿರನಾತನಧೀಂತ 
ರಾಗ : ಜಂಜೂಟಿ | 


(28ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) : 
ಆ:ಧದಸರಿಗಮಪದನೀ : ಅ:ನಿದಪಮಗರಿಸನಿದಪದಸಾ 
ಚ ಚಲಂಶು ಚಕ್ಕೆ ಆ ಇ 
| ಪಲ್ಲವಿ 
ೀ0ೀಮಾಪಾ ಪಪಮಗಾ ರೀ| ರಿಗ ಗರಿ ಸಾಸಾ| ರೀರೀಗಾ 
ದಿರ ನಾ _ತ| ನ: ಧೀಂ ' ತ |ದಿರ ನಾ 
ೀ0ೀೀ ಮಾಪಾ ತ ಬಟ ಗರಿಸಸಾ ರೀರೀಗಾೇ 
ದಿರ ನಾ ತ ಹ ಧೀಂ ತ| ದಿರ ನಾ 


ೀ(ೀೀೀ ರೀರೀ ರಿಗರಿಗಾಸರೀ 
ದಿರ ನಾ ತ 


ರಿರಿಸ ಸದಪದಾ ಸಾರೀ ಸರಿಗಾ 
ನ ಥರ, ದಿರನಾ 


ರಿಗಮಾ ಮಾಮಾ ಹ ನಿದದಪ ಚ್ಟ. 


ದಿರ ನಾ ನದೀ. ಶ|ದಿರ ನಾ 
ಸದಸರಿಮಾಪಾ ಪಮಗಪಮಗ ಘಟ ರೀರೀಗಾ« 
. ಡಿದ ನಾ ತ |ನ ಧೀಂ ತ!ದಿರ ನಾ 


eee ಸಾಮಮ ಗಗಮಾ ರೀಪಾ 
ನಾದಿರಿ ದಿರಿದಾ ನಿತೋಂ 


ಪಪಮಗ ಗರಿಸಾ 
ದಿರಿದಿರಿ ತಾ ನಿ 


ತ ನೋಂತ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ೀ0ೀೀಮಾಮಮ ಗಗಮಾ ಹ yb €€ ರಿಸ 


ರೀ ಧದಸಸ 
ತಾ ಕಿಟ ಕಿಟತೋಂ ತತ |ಕಿಟತೋಂ ತಕ 


ತೋಂ ಕುಕುಂದರಿ 


ರಿರಿಗಗಮಾಮಾೋ ಮಪಮಾೋ 
ಕಿಟತಕ ತದ್ದೀಂ ತ ಕ ಧೀಂ 


ಪಪದದ ಮಾ 
ಜಣುತಕ ಧೀಂ 


ನಿನಿದದ ಪಪಮಾ 
ತಕಜಣು ತಕಧೀಂ 


ಪಮಗಾ ಮಾನೀದಾ ಪದಪಮಮಾ 
ಕಿಟಧೀಂ ತಾಧಿತ್ತಾ ತದಿಗಿಣತೋಂ 


ಪದಪಪಾಪ ಮಗ 
ತಕ ತಳಾಂಗು ತಕ 


ಮಾ ಪಮಗಾಮಗ 
ಣಂ ತರಿ ತ ಜ್ವಣು 


೩೬ 


ಮನಿದಪಾಮ ದಪಮಗಾಮ ರೀಪಮ[ಗ ರಿಮಗಾರಿಸಧಧಧ ಸಸಸ ತ ಉಟ 


ತಕ ತಿಲ್ಲಾನ ತದರದಾನಿ ಧಿತ್ತಿಲ್ಲಾ|ನ ದಿರನಾದಿರಿ|[ಧಿಮಿತ ಕಟಕ ಧಣ|ತಜಣುತ 
ಚರಣ ೨. 
(ee ಮೋ ಗಾಮಾ ಪದಪದ/|ಪಮಗಾ ಗಮಗಮ!।/ಗಾ ರೀ ಸಾರೀ 
ಎ ನ್ನಿ.ವಿಧ ಮು ವೇ ಡು ಕೊಂ. ದು 


ಗೀ ಮಾದಾ ಪೋಮಾಗಾ ಪಾಮಾಗಾಮಾ ರೀಗಾ ಸೀ 
ರಾ ಇ ಕ ತಾ ಳ ಜಾ ಲ ನುರಾ ದ ಯಯುಂ 


ಗಗ 


ರೀಗಾ ಮಾ ೀ ನೀದಾನೀಪಾ|ದಾ ಮಾ ೀಪಾ 
ಚರಾ ನ್ನೇ ನ ಮ್ಮಿನಾ ನು 


ಧಸಾರೀ 
ಶ್ರೀ 


ಸಾರೀ ಪಮ 


ಬ 
ರೀಗಾ ಪಾಮಾಗಾ ರೀಗಾ ಸಾ 
ಸು ಜೇಂ 


ನರ 


ಗುಣ ಸಾಂ ದ್ರ 


ಗಸಾರಿ 
ತಿಲ್ಲಾನ 


ಮಾಗಾಮಾಮಮಾಗ ಮಗಮಪಾಪ ಮಗಮನಿದ ಪಾಮ|ಮದಪಮಗಮರೀ 
ದ್ರಧಿ ತ್ತಳಾಂಗು ತಕ ತಳಾಂಗು|ತ ಕ ತಧಿ ತ್ತಳಾಂಗು ಮದಪಮಗಮಧೀ 


ಎಫ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಎನ್ನಿ ವಿಧಮುಲ ವೇಡುಕೊಂದುರಾ ಇಕತಾಳ ಜಾಲನುರ ದಯಯುಂಚರ | 
ನಿನ್ನೇ ನಮ್ಮಿನಾನುರಾ ವಿನರ ಸುಗುಣಸಾಂದ್ರ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ |! 


ಸದ್ಗುಣಗಳ ಗಣಿಯಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ? 
ಇನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ದಯೆಯಿರಿಸು. 


ದೌ 


೩೭ 


೧೭. ತನದಿರನ ಧೀಂ 


ರಾಗ : ಕಾಪಿ ಮಿಶ್ರಛಾಪುತಾಳ 
(22ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) | 


ಆ: ಸರಿಮಪನಿಸ ಅ: ಸನಿದನಿಪಮಗರಿಸ 
ಚಿ ಶು ಕ್ಸೈ ಚ ಸಾ 


ಪಲ್ಲವಿ 
ಸಾ ೀ ಪಮ|ಗರಿಸರಿಮಗರಿಸನಿ 
ಧೀಂ ತನ /(ದಿರನ ಧೀಂ ತನ 


00 ೀ ಪಮ/ಗರಿಸರೀ ಸನಿ 
ತನ |ದಿರನಧೀಂತನ 


ಗರಿಸರಿಮಗರಿಸನಿ 


ಮಗರಿ ಸರಿಗಮ ಪಮ 
ಧೀಂ 1 ತನ | 


Rpg 1೪: ಸಾರಿಪ 


ಪಮಮಗರೀ ಸರಿಗಮ ಟಾ ರಿಮಗರಿ ಸನಿ 


ಧಿರನ ಧೀಂ ತನ/ಧೀಂ ತ ನ/ದಿರನಧೀಂತನ(ಧೀಂ | ತನ (ದಿರನ ಧಿಂ. ತನ 
ಸಾ ಸಾರಿಮ|ಪೋ ಪಾಮಪ|ದಾ ಪದ/|ನೀೀಪಮ!|ಗರಿಸ ರಿಗಮಾಗಮಪಮ 

ಧೀಂ ತನ (ಧೀಂ ತಕ/ಧೀಂ ಕಿಟ।॥ಧೀಂ ತದ ರದನಿ ತೋಂ ತ.ನ. | 
ಗರಿಸರಿಮಗರಿಸ ಸ|ಸಸನಿದಾ ನಿಪಮಾದಪ|ಪಪಮಗಾ ಮರಿಸಾಗರಿ 
ದಿರನ ದೀಂ Wh ಕಹು ಧೀಂ ತ ಕ| ಧೀಂ ಕಿಟ 


ರಿಸನೀ ರ್‌ ಪಸ ಸನಿಪಮ]ಗರಿಸ ರಿಮಗರಿಸ 
- ಧೀಂ ದ|ರದಾನಿತೋಂ ತ. ನ 

ಗರಿಸ ರಿಮಗರಿಸನಿ 
ದಿರನ ಧೀಂ ತನ 


ನಿ|ಮಗರಿ ಸರಿಗಮಪಮಃ। 
ದಿರನ ಧೀಂ ತನ(|ಧೀಂ ಜೆ 0] 


ಧೀಂ. 
ಅನು ಪಲ ವಿ 
ರೀರಿರಿರಿರಿಮಾಗಗರಕಿರಿಸಿಸ 


ಲಾಜಾ 


ನಾ ದಿರದಿರ ತೋಂದಿರಿದಿರಿದಿರಿ 


ನಿನಿಸಿ ನಿನಿಬನಿಸಾನಿಸಸುಸ 


ರುಣುತ ರಿಕಿಟ ತಾಂ ದಿರಿ ದಿರ 


ಪಾಪಪಪಾ ನೀಮಾಪಪಪಪ 


pO 


ತಾಕಿಟತ ಧೀ ಕಿಟತ ಕ 


ನೀಗರೀಸ ನಿನಿದನಿ ಪಪಮಾ 
ಧಿತ್ತಳಾಂಗು ತಕ ದರಿ ಕಿಟತೋಂ 


ನಿದನಿ ಪಮಪ 
_ನತಿಲ್ಲಾ Kr 


ಪಪಗರಿ ಸನಿಸರಿ 
ತಕತಿ ಲ್ಲಿಲ್ಲಾನತಿಲ್ಲಿ 


ಸಾಸ ದಾದನಿ ಪಪಪಮ 
ಧಾತ್ರಿ ರುಂತರಿ ಕಿಟತಕ . ಕಿಟತಕ 


ರಿರಿಮಮಪಪ ದದನೀ ಪಮ | ಗರಿಸ ರಿಮಗರಿ ಸನಿ| ಸಾ 


ತಕ ಧಿಗಿ ತದಿ ಗಿಣತೋಂ ತನ | ದಿರನ ಧೀಂ. ತನ 


0ೀ ೀ6ೀ «ದನಿ 


ಸರ 


ಸನಿಪನಿಹಷಾ ಮಾಮನ 


ಪಮಗ ರಿಗಮಮ 
ರ ದೀ ರ್ಚರಾಹರು 


ಸನಿನ್ನುನ ಮ್ಮಿತಿ|ರ 


ಪೀ «ೀರಿಮ |ಪಸೆನಿ ಸಾನಿದ 
| ಜ್‌ ತಾಪ 


೩೮ 


ನಿಸರಿಗಾ rs ರಿಸನೀಗರಿ 
ಷಮುಗ ನ ನ್ನು ಗೂಡ ರಾಕರು 
ಸಾರೀರಿಗೆ ಮಾಗಗ ಗಾ 

ತೋಂಧಿಂಗಿಣ ತೋಂಗಿಣ ತೋಧಿ 


ಸನಿಪ ರ Hi ಮಪ ನಿನಿನಿನಿ 
ಣನಿಧಿ ಶ್ರೀ ರಾ ಜೇಂ ದ್ರತಧಿಗಿಣ 


ನೀಗಾರೀಸನಿದನಿಪಪಾಮ 


ತ್ತರಿತ್ತ ತದಿಗಿಣ ತಳಾಂಗು 


ಪಪಸನಿಸಾ ನಿದನಿಪ ಮಗರಿಸ[| 
ತಕಣಕತೊೋಂ ನಿದನಿಪಮಗರಿಸ 


ನಿಸ ಗರಿಸ ರಿಮಗರಿ ಸನಿ |ಸಾಲ 
ಎಸರಿಮಫರಿ ಸನಿದನಿ ಶನ|ದಿರನ ಧೀಂ. ತನ ಧೀರಿ.,.. 
ಭಿ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಸರಸ ನಿನ್ನು ನಮ್ಮಿತಿರ ಸ್ಮರುನಿ ಶರತಾಪಮು ದೀರ್ಚರ 
ಹರುಷಮುಗ ನನ್ನ ಗೂಡರ ಕರುಣ ನಿಧಿ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ॥ 


ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರನೇ ಸರಸಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದೆ. ಕಾಮಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸು. ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹರುಷದಿಂದ ಜೊತೆಗೂಡು. 


ರಾಮಾ 


೩೯ 


೮. ನಾದಿರನಾ 


ರಾಗ: ಕಾನಡ | | | ಆದಿತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ) | | 
ಆ: ಸರಿಗಮದಾನಿಸ ಅ: ಸನಿಪಮ ಪದ ನಿದ ಪಮಪ ಗಾಮರೀ ಸ 
ಇಡ ಆ ಟಟ | ತಂಜಾವೂರು ಚಿನ್ನಯ್ಯ 
ಪಲ್ಲವಿ 
ಪೀ € ಮಪ ಗೀ ಗಮರಿ ಸ್ಥ|ರಿಗಾಮ ಗಮನದ | 
ನಾ ದಿರ ನಾ ತೋಂದಿರ।ನಾ ಧಿ|ತಿಲ್ಲಾನ ತನದಿರ 
ಪಾಗಮನಿದ ಪಾಮಪ ಗೋ ಗಮರಿ |ಸ ೀೀದ ನಿಸ|ರಿಗಾಮ Wee 
ನಾ ದಿರನಾ ತೊೋಂದಿರಿ|ನಾ ಧಿತಿಲ್ಲಾನತನದಿರ 
ಗಮನಿದಪಮ ಗಮನಿದಪಮ ಪದ ಪದಪಮಗಾ 6 « ಗಮರಿ ಒಕ RECS 
ನಾ ದಿರನಾ ತೋಂದಿರ| ನಾ 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಮಗ ಮದ ದನಿಪ ಪ ದನಿ ಪದ ನಿದಾನಿ। ಪಮಗಾ ೀ(ೀೀ ಗಮ/|ರೀೀ ಸಾ 
ನಾದಿರ್‌ ತೋಂದಿರ್‌ ದಾನಿದಿರ್‌ದಿರ್‌ ದಾನಿ ದಿರ್‌ ದಾನಿದಾನಿ | 


ಮಗ ಮದ ದನಿಪ ಪ ದನಿಪದ ನಿದಾನಿ 


ಪಮ ಪ ಪಾನಿಪ ಗಾಗಮ 


ರಿಸಸಾನೀನಿಸರೀ ನಿದ | 


ನಾದಿರ್‌ ತೋಂದಿರ್‌ ದಾನಿದಿರ್‌ ದಿರ್‌ ದಾನಿ ದಿರ್‌ ದಾನಿದಾನಿ। ತನ ತೋಂದಿರ ನಾತನ!ದಿರನಾನಾ ದಿರನಾದಿರ 


| | ಚರಣ 
ಮಪಪಮಗಾ ಗಗಮರಿಸಾನೀದ ನಿಸಾರಿಸಾ|ರೀಗಾ ಗಗಮಾ ನಿದಪಾ ಹ 
. ಮರ ಚೇ ದಿನ್ಮಾ ಯಮಾನನ್ನುಹರ್ಷಮು!ಗಾಬ್ರೋವಕಉಂ/ಡೇದಿ ಸಾ 


ಗಗಮದಾದನೀ ಸಾೋನಿದನೀದ ನಿಸಾನಿಸಾ 
ತರಮುಗಾದುರಾ ಲಾ ಲಿಂ : ಚೆ ರ 


ನಿರಿಸಿಸನಿ ಪಾಮಪ|(ದನಿದದಪಪಮಗಾ 
ಸರಸ ಶ್ರೀ ಚಾ |ಮ ರಾ.ಜೇಂ.. ದ್ರ 


ರೀ €ರಿ ಸಾರೀ ಗಮದನಿಸನ ನಿ ಪಾ ಮಪಗಾಗಮರೀ ಸಂ ಕವತ ಗವ 
ತಾಂತಿಲ್ಲಿಲ್ಲಾನ ತನಡಿರಸಪಾದಿರ ಫಾ 


6 ಸನಿಪಮಗಮೂರಿಸರಿಗಮನಿದ | 
Fg ಗಮಾರಿತಕುಂದರಿಕಿಟ 
ಮ 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಮರಚೇದಿನ್ಕಾಯಮಾ ನನ್ನು ಹರ್ಷಮುಗಾ ಬ್ರೋವಕ ಉಂಡೇದಿ ಸಾಮಿ | 
ತರಮುಗಾದುರಾ ಲಾಲಿಂಚರ ಸರಸ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ॥ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ಮರೆಯುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ? ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಸರಸಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನನ್ನ ಮನವಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಳು 


೪೦ 


೧೯. ಧೀಂ ನಾದೃಧೀಂ 


ರಾಗ : ಕಾಪಿ ಆದಿತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) | 
ಆ: ಸರಿಮಪನಿಸ ಅ: ಸನಿದನಿಷಮಗರಿಸ 

ಚಶು ಕಾ ಚ ಸಾ ಚಿನ್ನಯ್ಯ 

| ಪಲ್ಲವಿ 
ಪೀ ೀೀೀ ೀೀ  ನೀಪಾ |ಗಾರೀ ಸಾರೀ ಮಾಪಾಮಾ 
ಧೀಂ | ನ ಧೃ।|ಧೀಂ ಧೀಂ|ಧೀಂತ ನ ನ 
ಪೀ ರಿಮಪದ ನೀಪಾಮನಿಪಾ|ಗಾರೀಸಾ|ರೀ ಮಾಪಾಮಾ 
ಧೀಂ | | ನ ಧೃ!ಧೀಂ ಧೀಂ|ಧೀಂತ ನ ನ _ 
ಪೀ ಸೀ ಸನಿದನಿಪ ಮನಿಪ।ಗಾರೀ ಸಾ eles 
ಧೀಂ | ನ ಧೃ|'ಧೀಂ ಧೀಂ] ಧೀಂತನನ 
ಮಪನಿಸರಿಗರಿಸನಿದನಿಪ ಮನಿಪಾ!ಗಾರೀ ಸಾ rg 
ಧೀಂ ನ ಧೃ|ಧೀಂ ಧೀಂ|ಧೀಂತ ನನ 
ಪಾಮಾನೀದೋನೀಪಾನೀ|ಮಾಪಾೋಸಾ | ಲೇನೀಪಾಮಾ| 
ತ ದರ ದಾ ನಿಉದ/|ನ ಧೀಂ ಧೀಂ ತ ನನ |. 
| | ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ರೀಮಾಗಾಮೋ ನೀ ದಾನೀ[ ೀಪೋಮಾ| ಪಾಸಾನೀಸಾ 
ನಾ ದೃ ದಿರ್‌ ಧೀಂ ತೋಂದೃಧ್ಯ ಧೀಂ ತ ನದಿರನ 
ನೀಸಾನೀಗೋ (ಗಾರೀಸಾ|ರೀೀ ಸಾ  ನೀಪಾಮಾ 
ಉದನ ತೋಂತನನ |ತೋಂ ತೋಂ ತ ನನ 
ಸೂಲ್ಕಟ್ಟು | 


ಮಾಪನಿಸಾಸಸ ಸಸಸಸ Fv ಚೇ ಸಸಸಸ 
ತಕ 


ಸಸ|ಸನಿದಪನಿ ಗ 
ತಾಹತ ರುಂತರಿ ಕಿಟತಕ ಣಕ | ತಕಜಣುತಕಧಿಮಿ 


ತಕುಂದರಿ ಕಿಟತಕ 


ಪಮಪಾೀ ನಿಪ!ಗಾ ಪಮಗರೀಮ 
ತಕ ತೋಂ ತಕ ತೋತದಿಗಿಣತೋಂ 


ಅ 


ಪಾಪಪಾಪಪರಿ ಸೋ ಸನೀನಿ 
ಧಿ ತ್ತಳಾಂಗುತಕ ತೋಂ ತಳಾಂಗು 


ಚರಣ 
ಪೀ ಮಾಪಾನೀಸುರೇ |ಸೇೋ ಸನಿ ನೀಪಾಮಾನೀ 
ಶ್ರೀ ಕ ರ ಸುಗುಣಾ ಗಂ ಭೀ ರಕ ರು 
೪೧ 


ಪಾಲ ೀಮಾಗಾ €ೀರೀಸಾ|!ರೀರೀ ಮಾಮಾ।ಪಾ€6 ಪಾ 


ಣಾ ಕ ರ ಶ್ರಿತ|ಜನ ಮಂ ದಾ ರಾ 
ನೀಮಾಪಾನೀೀ ಸಾರೇಸಾ|ಗಾೀ ರೀಸಾ ಇ ಪಾ 
ಶ್ರೀ ಚಾ ಮರಾ |ಜೇಂ ದ್ರಕ | ವಿಜನಸ 
ಸೀ ನೀಪಾೀಮಾಗಾರೀ।ಸಾಗಾರೀಸಾ|ನೀಪಾಮಾಪಾ 
ಮಾ ಜಭೋ ಜರೂ |ಪವಿದಿತ ಕತ್ತೇಶ್ವಸ್ಛ್ಟಳ್ಛ 
ಖಾ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಶ್ರೀಕರ ಸುಗುಣಾ ಗಂಭೀರ ಕರುಣಾ ಕರ ಶ್ರಿತಜನ ಮಂದಾರಾ | | 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕವಿ ಜನ ಸಮಾಜ ಭೋಜ ರೂಪ ವಿದಿತ ಮನಸಿಜ ॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ (ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕರದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ) ಸುಗುಣನೂ, ಗಂಭೀರನೂ, ಕರುಣೆಗೆ 
ಆಕರನೂ, ಆಶ್ರಿತ ಜನರಿಗೆ ಮಂದಾರದಂತೆ ಇರುವವನೂ, ಆದ ಶ್ರೀಜಯಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರನು ಕವಿಜನರ ಗುಂಪಿಗೆ ಭೋಜಮಹಾರಾಜನಿದ್ದಂತೆ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಮನ್ಮಥರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ದೌ 


೪೨ 


೨೦. ಧೀಂ ತಾಂ ತಾಂದಿರಿ 


ರಾಗ : ಪೂರ್ವಿಕಲ್ಮಾಣಿ | ಚ. ತ್ರಿಪುಟತಾಳ , 
(53 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ನ | | 
ಆ: ಸರಿಗ ೫ _  ಅ:ಸನಿದಪಮಗರಿಸ : 
ಜಟ (.್ಭ i ಮೈಸೂರು ಸದಾಶಿವರಾವ್‌ 
ಹಲ್ಲವಿ 
ವಾನ ಮಸಕ ರೀ ಮಪಮಾ ಗಾರಿಸಾ ೋೀಸನಿದಸರೀ ೀರಿಗರಿಗಮಾ ಗಾ | 
ಧೀಂ. ತಾಂ ತಾಂನಾ ದಿರಿ ನಾ ದಿರಿ ನಾ 
ದಾಪಸೆ ಸೆ ಸಸಸಸ ಸಾನಿರಿಸೆನಿದದ[ದನಿನಿದದಾದನಿ[ದಪಪಾ ೀದ ppp] 
ತೊಂತದಾ ರ ದಿರ್‌ದಿರ್‌ ದಾನಿತನನತನ!ತ್ತಾಂ ತನ ತದರ ದನಿ 
ಗಗಗಗ ಪದ ಪಸಸ ಸಸ ಸಸರಿರಿ ಸಸಾನಿ[ನಿದದಾ « ಸನಿ ದಪಪಾದ ಪಮಗಮ | 
ದಿರ್‌ ದಿರ್‌ ತಿಲ್ಲಾ ನತಿಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾನದಿರ್‌ದಿರ್‌ತಿಲ್ಲಾನ!ತಾಂ ಧೀಂ!ತಾಂ ದಿ ರನದಿರ 
ಪಾಲ ಪಮಗರಿ ರೀ ಮಪಮಾಗಾ ರಿಸಾೀ ಸನಿ ದಸರೀ ರಿಗ ನಿಗಮಾ | 
ಧೀಂ ತಾಂ ತಾಂ. ದಿರಿ ನಾ ದಿರಿ ನಾ ದಿರಿ 
41, ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಸಾ ಸಸಸಸ ಸಸ ಸಸಸಸ ನಿದ.ದೀೋೀ ದದದದ ದದದದ([|ದನಿಪಾ ನ್ನ 
ತಾ ಕಿಟತಕ ಧರಿ ಕಿಟತಕ ಧೀಂ ತಕಧರಿ ಕಿಟತಕ |ಧೀಂ ಧಾಕಿಟತಕದರಿ 


ಪಪಮಮ ಮಗಗಾಗರಿ 
ಕಿಟತಕ ತಾಂ ತಾಂ 


ರೀಸಾ ೀ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸಸಸಸ 


ತಾಂ ತಕಥಿಮಿ ತಕಣಕ ತಕರುಣು ತಕಧರಿ ಕಿಟತಕ 


ಸರೀರೀರಿಸರಿ ಸನಿ ಪದಾದ 
ತ ದಿ ಲ್ಲಾನತರಿ ನಾದಿ 


ೀದಪದ ಪಮ ಪಾಪಮ ಗಾ ಗಮ | 
ನತಕ ನಾದಿ ತೊಂದಿರಿ ನಾದಿರಿ 
ಚರಣ ` 


ಸಾಸಿಸ ನಿದ ದಸಾನಿ ದಪಪೋ ಪಮದಮ 


ುಧ|ಸರಿಗರಿ ಮಗರಿಸ 
ಮೇರಗಾದು ರಾ ರಾ ನಾ|ತೋಚಲ ಮೇಲರ 


ನೇ 
ದಮಗಗ ಮಗರಿಸ 
ರಾ ಜಛ ತ್ರಪತಿ 


ದಾಸನಿದನಿದಪಪಪ 
ಕೃ ಷ್ಣ ರಾ ಜಮಹಾ 


ಣ 


ಸಾಸಸ ಸಾಸಸೆ ಸಾಸರಿಗಾ ರಿಸೆನಿದ 
ಕೋರಿನ ದಾನರ ನನ್ನೇ.. ಲರಶ್ರೀ 


೪೩೩ 


ರೀಸ್ವೀ ಸಸ ನಿನಿಸಸ ಸಸಸಸ ಸಿಸಸಸ ಸಸಸಸ/ಸರೀರೀ ರಿಸರಿ ಸನಿ ಹಡದ | 
ತಕ ತಕಣಕ ತಕರುಣುತಕಧರಿ ಕಿಟತಕ[ತದಿಲ್ಲಾನತರಿ ನಾದಿ ತದಿಲ್ಲಾ 


€ದಪದಪಮಪಾಪ ಸಾನೆ 
ನಪ ಟಃ ನಾದಿರಿ 


ಎಟ 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಮೇರಗಾದುರಾರಾ ನಾತೋ ಚಲಮೇಲರ ನೇ ಬಾಲರ | 
ನಿನ್ನು ಕೋರಿನದಾನರ ನನ್ನೇಲರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಛತ್ರಪತಿ ॥॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಛತ್ರ ಪತಿಯೇ, ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಪಂಥಮಾಡುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬಾಲೆಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನೆನ್ನೇ ಬಯಸಿದವಳು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 


ಅಲ 


೨೧. ಧೀಂ ತದರದಾನಿ 


ರಾಗ: ಬಿಲಹರಿ ' ಆದಿತಾಳ 
(29ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) : | 
ಆ: ಸರಿಗಪದಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಗರಿಸ 

ಚಲಂ ಚ ಕಾ ಶು 


ಅರಿಯಾಕುಡಿ ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌. 


ಪಲ್ಲವಿ 


ಸೋನಿ ದಪ ಪಮಗರಿ | ಮಗಪದ 
ಧೀಂತ ದರ ದಾ. ನಿ. |ನಾದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿ 


ಸೀ 
ಧೀಂ 


ಸೀ 


ರೀ ಸನಿದಾಪಾ ಇಷ್ಟ 0 ತ್ಕಾ 
ಧೀಂ 


ಧೀಂ ತ ದರ ತಾ. 


ದ್ರಿ 


ಪದಸರಿ ಗರಿ ಸನಿದಾಪಾ ಪಮಗರಿ 
ಧೀಂ ತ.ದರ ದಾ. ರಿ 


ಸಾಲೇ 


ನಾದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿ 


ಪದಸರಿ ಗಹಮಗ ರಿಸನಿದ ಪಮಗರಿ ಮಗಪದ ಸೋ 


ಧೀಂ .. ತ ದ.ರ ದಾ.ನಿ. |ನಾದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿ ಧೀಂ 

ಸನಿದಾ ಸ ಸಸ ನಿದಾಪದಧಪಮಗಪಾದಾ 

ತ.ದ ರದಾನಿಉದ | ನಧೀಂಧೀಂ ತ ನನ 

ಅನುಪಲ್ಲವಿ 

ಸರಿ ಗ ರಿಗಪದಾ(|ಪದ ಸಾಸನಿ[ನಿದದಾ ಸಾ 
ದ್ರಿತೋಂ ದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿಧೀಂ ನಿ ಧೀಂ 

ದಗ ರಿಗ ರಿಸನಿದ|ಪದಮಾ ಗಸ | 

ತರುಂರುಂ ತಕಿಟ| ತ . ದಿ ಮಿತ! ಧ ಣ ತರಿ 

ಸರಿಗರೀ ಸನಿದರಿ ಪದಸೆರಿ 8 

ತಕತರುಂತಕಿಟ ತ ಕಥಿಮಿ|ತಕರುಣು 

ದದ ಗರಿಸನಿದಸ |ನಿದ ಪಪ ಸಪ [ಮನವ 

ಧಿತ್ತಿ ಲ್ಲಾನತಾನತಿಲ್ಲಾ|ನಾತ ನ ತಾ |ನದ್ರಿದ್ರಿದ್ರಿ 


೪೫% 


ದರಿ ಸಾಸನಿದಪ ಪದ|[|ಪಪ ಮಗ 

ನಿನ್ನು ಕೋ ರಿ ಯು!ನ್ನನಾ.ದು।ಪ್ಯೆ 

ಸರಿಗರಿ ಗಪಪದ|ಪಮಗರಿ |ಗಪದಸ 

ಸ ನ್ನುತಾಂ ಗನೀ ದಯಯುಂ।|. .ಚರ 

ಸನಿದಾಪದ ಸರಿಗರಿ (ಸರಿಗರಿಸಾ gpl 
ಪ ನ ವಿ ನ್ಹ|ಪ ಮು 
ದಸದರಿ ಸಾಸನಿ ದಾಪಾಪಾ|ದಪಾಮಗ(|ರಿ Wd 

ನ ನ್ನುಬ್ರೋ ವುರಾ ಮದಾಸ [ಸನ್ನುತ 
ಸಾನಿದಪ ಮಗ[|ದಪ ಮಗ(|ರಿಸನಿ ನದ] 

ತಾಂ ತಕಿಟ ಮಗ ತಕ ಧಿಮಿ|ರಿಸನಿದ 


ಸರಿಗರಿ ಗಪಮಗ/|ರಿಸರಿಗ 
ತಕರುಣುಗಪಕಿಟ |ತ ಕ್ಕಿಟ 
ಗಪದ ಸರಿಗರಿಸ 
ತರುಣುಸರಿಗರಿಸ 


ತಾಂ. 


ನಿದಪದ 
ನಿದಪದ 

ರಿಗಪದ 

ದಿಗಿಣತೋ 


ಎ 


ದಗರಿಸ 
ತರುಂ. 


ರಿಸಾ ಪದನಿಪಾ|ಮಗರಿಸ 
ಧಿತ್ಹಾಂಕಿಟತಪಾ|ಮಗರಿತ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನಿನ್ನು ಕೋರಿಯುನ್ನ ನಾದುಪೈ ಸನ್ನುತಾಂಗ ದಯಯುಂಚರ | ' 


ಪನ್ನಗಶಯನ ನಾ ವಿನ್ನಪಮುವಿನಿ ನನ್ನು ಬ್ರೋವು ರಾಮದಾಸಸನ್ನುತ ॥| 


ರಾಮದಾಸನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪನ್ನಗಶಯನನೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೋರಿರುವ ನನ್ನೆ ಡೆಗೆ | 


ದಯೆಯಿರಸು. ನನ್ನ ಮನವಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 


ದೌ 


೪೬ 


3 
_ 
| 


ಪಕ ಲ ಟ್‌ ಅಜ ಕ್ಸ ಮ್‌ SET 


ನೀಪಾನೀಸಾೋೀಸ ಸಾ 


ತೈ ತ ತ್ಕೆ ತ ತಕತ ನಾಧೀಂ 


೨೨. ಗೀತ ಧುನಿಕುತಕ 


ರಾಗ : ಧನಾ ಶ್ರೀ ಆದಿತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ ) 
ಆ:ನಿಸಗಮಪನಿಸ ಅ:ಸನಿದಪಮಗರಿಸ 
ಕೈ ಸಾಶು ಧ್ಯ ಚ ಹಿ ಈ ಸ್ವಾತಿ ತಿರುನಾಳರು 
| | ಪಲ್ಲವಿ 
ಗೀ ರೀರೀ ಸಾರೀನೀಸಾ|ಪೋ ಪಾನೀ|ಮಾಪಾ ಸಾ 
ಗೀ ತಧು ನಿಕುತ ಕ| ಧೀಂ ತ ದೃ|ಕೃತ ತೋಂ 


ರೀ ನಿಸಾಪನಿ 


ನೀ ಸಾಸಾಸಾರೀ ನೀಪಾ|ಸ 
ತಾಂ ತತ್ಯೆತ್ಯೈ 


ೀಮಪಾ ಗಮನಿಪ 
ನಾ ಚರ ಹೇ ಗೋರಿ 


ಧಿತ್ತೈ ಕಿಟತಕ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 

ನೀ ನೀಸಾ |ಗಾಗೌರೀಸಾ 

ಹೋ ರುನ ನರುನನ 

ನೀ ನಿನಿನಿಸ |ಸಸೆ ಗಗಗೆ ರಿರಿನಿ | 
[ಹೋ ರುನನರು/|ನನರುನನ ನನನ 

ಪಾೋಗಸಸಮ।ಗಗಪಮಮನಿ ph 

ಧೀಂ ರು ನನರು।|ನನರುನನ ರುನನ 


ನೀಪಾನೀ ಸೋೀೋಸ ಸಾ 
ಬಾ ಜು ಬಾ ಯಲಕ 


ಬಾ ಜುಬಾ ಯಲಕ 
ಸೀ ನಿಪಪ ನಿನಿನಿ ಸಸಸ ನಿದಮ 
ಧೀಂ ರುನನ ರುಗನರುನನಜನನ 


ಚರಣ. 


ರೀಸೀೀೀೀ 
ತ್ರ 


ಗಾಗಾನಿಪಗಾ 
ತಕ ತ. ತೈ 


ಪಾಪಾ ಗಮಪನಿಸನಿದಪಾ 
ತಾ ನ ಗಾ ಹೆ 


; ರೀಸೀೀೋೀೀ 
ತಾ ನ ಗಾ ವೆ ತ ಕ ತ ತ್ಯೆ ತತ್ರೈ. 
ೀಮ ಪನಿಪಮಪಾ 

ತ ಕಿಟತ ಕಧೀಂ 


ಪಾಪಾ ನಿಪಸನಿರಿಸನಿದಪಾ।ಗಾಗಾನಿಪಗಾ 


ನೀಸ ಗಾಮ ಸಗಮಪಾಗಾ ನಕ ಬಗೆ 


ಧೀಂ ತಕಿಟ 


ರಿನಿಸಾ «6 ಗಾ ಸಗರಿರಿಸನಿಪ 
ತಕಧೀಂ ಧೀಂ ತಕಿಟತಕ ಧೀಂ 


ೇಸರಿನಿಸಾ 
ಹತತೋಂ 


ಪನಿಮಪಾ ಮನಿಪ 
ಹತತೋಂ ಹತ 


೪೭ 


ಪಾಸನಿ ದಪಾ 
ಲೀ ಲಾ. 


ೀ(ೀಹಾಮಾಪಾ ಗಾ ಮಾಪಾ। ಪಾೋೀ ಪೋ 
ಪದುಮ ನಾ ಭತು/|ಮ್ಹಾ ರಿ 


ೀ(ೀಪಾಮಾಪಾ ಗೋ ಮಾಪಾ।ಪೋೀ ಪಾ 
ಭ ತು 


ನಿಪ ಸನ ಅನ ಸಾವ 
ಪದುಮ ನಾ ಮ್ದಾ ಥ್ರ ಲಾ.. |... 


ಲೀ 


ಸಾee eee 

ರೋ. 
ಪಮನಿಪ pli 

ಆ ಯೋ. . 


€€ ನಿಸಗಾರೀ 
ಸಾ ವ 


€€ ನೀಪಾನೀ ಸ್ಲೋ ನೀ 
ಕ್ಕಾ. ಕ ಹು ಮೈ 


ಬಿ ಆ 


ಸನಿನಿಸ ನಿದ 
ಹರ. ಣ 


€ನಿಸಮಗಗಾ ಸರೀನಿಸಾಸಾ 
ತಾ ಪ ಸಂ ಕ ಟಿ 


€ 
6 


(ೀನಿಸಾಪಪಾ ಮಪನಿಪ ಗಾ ನಿಪ ಮಗ ಗಾ!ಸರೀಸ ಸಾ 


ಸೋ ಹ ಮಾ: ರೋ ತು ಮ ಹ|ರೋ 
ನಿಸಾ ಗಸಾ ಗಮಪಾನಿ ಸಗಮಪನಿ[ಪಮಗಮನಿಪಾ ಸ|ನೀ ಗರಿಸೋ 
ತಧೀಂತಧೀಂ ದಿರನಾ ಉದನಿತದಾ.|ನಿತಾ. ನಿ ತಧೀಂತ!ಧಿಂ ದಿರನಾ | 


ಗಗಮಗರಿಸ ನಿಸ 


ಪಾನೀಸಾ ನಿಸಗರಿಸರಿ ppg beled 
ಅಲರಿ ಕಲರಿ ಗತ 


ತಾಧಿತ್ತಾಂ ತಕನಕತರಿ ತದಾನ।ತ ಕತಾ ನಧೀಂ 


ಗಸಗಾೀಗಸ 
ಧೀಂಧೀಂ ತನಿ 


ಸನೀ ಸನಿಸಗಸ 


ತತಾಂತಾ.ರಧೀಂ 


ಮೆಗಾ ಗಾ ಗೆಗೆಮನಿಪಾ ನಿಷನಿಸನಿ 
ಕತಾಂತಾಂತತಕತಮಾಂತಾ ನಿತಕ 


ಸನಿಸಪನಿಮನಿಪ 


ನಿರಿಸ ನಿಪನಿಪನೀ ಪಸನಿಸಪನಿ | ಪ ಮಗಮಗಮಾಪ 
ಕಣಕ ತನಿಮಲರಿ 


ಮಲರಿ ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ತ. ಕತನಿಮಲ।ರಿ ತೋಂತೋಂತೋಂತ 


ಬಾ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಪದುಮನಾಭ ತುಮ್ಹಾರಿ ಲೀಲಾ ಕ್ಕಾಕಹೂ ಮೈ ಸಾವರೋ | 
ತಾಪಸಂಕಟ ಹರಣ ಆಯೋ ಸೋ ಹಮಾರೋ ತುಮಹರೋ ॥ 


ಪದುಮನಾಭನೆ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನಮ್ಮ ಸಂಕಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದ ನೀನು ನಮ್ಮವನೇ ಆಗಿ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 


ದೌ 


೪ಲ೮ 


ನ ರು ಸು ಸರವ ನ್ಯ ಮಸುಯು 
ಗೆ 


ಶ್ರ ಈ 


೨೩. ತಾಂ ದಿರಿದಾನಿ 


ರಾಗ : ಮೋಹನ | | ಚತುರಶ್ರ ಏಕತಾಳ 
(28 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 
ಆ:ಸರಿಗಪದಸ ಅ: ಸದಪಗರಿಸ 
ಚ ಅಂ ಚ | 
ಪಲ್ಲವಿ 


ದದಪಪ ಗಾರೀ ಸಾರೀ 
ಹಾಂ ದರಿ ಹಾನಿ ಹಾದಿರಿ ಹಾನಿ 


ದೀ A ded 
ತ|ದರಿ ದಾನಿ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ಗಾಗಾಗಾ ಪೋ ಪಾಪಾಪ | ದಾಪಾದಾ ಸಾ 
ಉದನ ಧೀಂ '"ತದನ | ತ ಧೀಂ ಧೀಂ ತನನ 


ಸಾರಿಗರಿಸಾದಾೀ ಆ 
ತಾಧರಿದಿರಿ ನಾ 


ದಾಸಾ ರೀ ಗೋ ಸಾಗಾರೀ 
ನಾ ದಿರ್‌ ಧಿರ್‌ ತೋಂ ತದರ 


ದಾಗಾರೀಗಾೀ  ಗಾರೀಸಾ ಸಾರಿಗರೀಸಾ ಸಾ ದಾಪಾದಾ. 


ಧಿ ಧೀಂ ಧೀಂ ತದರ 


ೇಧಿಕ್ತಳಾಂಗು. ತದಿಗಿಣತೋಂೀಶತಳ(|೦ಗುತದಿಗಿಣತೋಂ ತದಿಗಿಣತೋಂ «| 


ಆಸಿ ಒಲಿ 


೪೯ 


ರಾಗ : ಬೇಹಾಗ್‌ : 


ಸನಿದಪೀಾಮ ದಪಗಪಮಾ 
ತನನ 
ಸನಿರಿಸ 
ತ ನ. 
ಗರಿಸನಿರಿಸ 
ತ ನ. 


ಬಸ್ಸು 
ತನನ 


ನಿರಿಸಸನಿದ ಪೋಮ್ಮ ದಪದಮಪದ 


ತ ನ 


ಸಗಮಪಮಪ ನಿದಗರಿ 
ತನನ 


ನಗ ಹುಷನಿ ನಸ 
ಅಂ ಶು ಕಾ ಚ | 


ಧೀಂ ತ ಧಿ ರೆ 


ನ .ಧೀಂ ತ 
ನ ಧೀಂ. ತ 
ನೀ ದ ನೀಗರಿ 


ಧೀಂತ ' ಸ್ವನ ನಾ 


ನ ಧೀಂ ತ 


ಧೀಂ ತ ಧಿ ರೆ 


0 


wg ಮೇಳದಲ್ಲಿ. ಜನ್ಮ ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) 


ಗೋ 
ಮಾ 


ನಿದಪಾ ಮದಪಾ ಮಗಪಮ!ಗಾ ಸ 


ಧಿ. 


ಸಸನಿದಪಮಪ ಗಮ।ಗಾೋಸ 


ಧಿರೆ 


ಸಸಾಪ 
ತ 


ಧಿ 


4 


ಸಮಗಮ ಪ ಪದನಿ|ಸೋ 


ನಾದೃದಾನಿ ತೋಂದೃದಾನಿ 


ಸಮಗಮ ಪ ಪದನಿ 
ನಾದೃದಾನಿ ತೋಂದೃದಾನಿ 


ರಿ ಸು 


ನಿ ದನಿದಪಪಾಮಾ ಗಮಪಸ ನಿರಿಸನಿ 


ಧಿತ್ತೋಂತ ಧಿ ತ್ತೋಂ 


ಸಾನಿ ದಪಪಾ ಮೃಗಮ/ಮದಾಪಗಮ 
ನೀಕು 


ಸಾ. ಟಿದೊರ 


ತೋಂಸನಿ 


ಸಾ Fels ದಸದಸರೀ 


೨೪. ತನನಧೀಂ ತದಿರೆ 


ಅ:ಸನಿದಪಮಗಮಗಾರಿಸ 


ಪ್ರ ಶು ಚ 


| ಪಲ್ಲವಿ 
ಗಮಪನಿ 
ದರದಾನಿ 


ಕ್ಸ್‌ 
ಸ್ಪ. 


ತ 


ರೆ |ನಾ ತ ದರ ದಾನಿ 


ಗಮಪ | 


ಗಮಪನಿ 
ನಾ.ತ/ದರದದಾನಿ 
ದ ಸರಿ wR 


ದರದಾ ತ 


ನಿದಪಮಗಾಮ ದ 
ಮಾ ಹ್ತ 


ರೆ 


ದರದಾ ನೀ.. 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ದಪಗಮಗರಿಸನಿ | 
ದಪಗಮಗರಿಸ 


ಗ 


ತ'ಧೀಂತ 


ತ|ಗ 


ಎವ 


ತನನನ 


ಪಮ 
ನಿ|ಪಮ 


ಹಾ eh 
2 | 2೬ 
ಜ|. 


ಮಪಸ ನಿರಿಸ 


ಚರಣ 


ಗಮಗರಿಸಾ 
“ರ ಲೇ, , ಶು: ಶ್ರೀ 


೫೦ 


ದ 


ರ 


ದಾ ನಿ 


ಆದಿತಾಳ 


1 
| 
| 


'ನಿಗರಿಸಾಸಸ 


ಸ ನಿದಪಾನೀ 
ನ. ನ್ನುಬ್ರೋ 


ವ ರ 


ನಸ ಪಾಪಪಮಪ ಮೃಪದನಿ 
ಕ FE 


ಕಿ 


ಸರಿನಿಸ ದನಿಪದ ಮಪ ಗಮಗರಿಸ ಲ 
ತಕುಂದರಿ ಕಿಟತಕ |ಕಿ ಟತಕ PE 


ಪಸನಿರಿಸನಿ 
ಸಸನಿರಿಸ 


ಪಮಗ ಗ | 
ನಿ|ಪಮಗ ಸಗಮಪನಿ! 


ಎಘಿ-೬ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀಕು ಸಾಟಿ ದೊರ ಎವರುಲೇರು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭೂಪತಿ ನನ್ನು ಬ್ರೋವರ ॥ 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭೂಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸರಿಸಾಟಿ ಯಾರಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ರಾಜಾ: 


೫೧ 


| ೨೫. ಧೀಂ ತದರದಾನಿ 

ರಾಗ : ಕಲ್ಕಾಣಿ | 

(65ನೇ ಮೇಳರಾಗ) 

ಆ: ಸರಿಗಮಪದನಿಸ 
ಚಲಅಂಪ್ರ ಚಕಾ 


ಪಲ್ಲವಿ 


ರಿರಿಸಾೀೇ 
ದಿರನಾ 


ಪಾಪಮಗಾ ಗು 
ನಿ ತಾಂತಾಂ 


ಪಮಗಾ 6 ಗಗ ಸನಿದಪ 
ಧೀಂ ತದ ರ ದಾ 


ದಪಮಗ ಮಗಮರಿಗಗ ಸನಿದಪ ಪಾಪಮ ಗಮಪದಪಮಗಾ 
ಧೀಂ ತದರ ದಾ ನಿ ತಾಂ ತಾಂ 


ಪಮಗಾೀ ಸನಿದಾಪಮಗಾ ಸನಿದಪ 
ಧೀಂ | ತ 


| ಭಾ 
| ಗಾಗಗಮಾಪೋ ಪಪದದಪಪ ನಿದನಿನಿ ಸಸ 
| ನಾದಿರಧಿ ತ್ತೋಂ ಹೇ ತ ಹಚಚ ಕ 


ಗಾಗಗಗಗ ಪಾಪಪಪಪಪ 
ತಾಕಿಟತಕ. 


ದದಪಪಪಪ ಸಸಾಸಸಸಸಸ 


ena ಕಿಟತರಿ ಕಿಟ ತಬು ಜಟಕ 


ಸಗರಿಗ ಸರಿನಿಸ ದನಿದನಿಪದಮಪ 
ತಕಣಕ ತಕಜಣು ತಕಧಿಮಿತಕಜಣು 


ರಿರಿಸಾ ಸರಿ 
ದಿರನಾದಿರ[|ನಾ 
ಪಾಪಮ ಗಮಪದನಿಸನಿದ 
ಜರ ಜಾ ನಿ ತಾಂ ತಾಂ 


ಸ ಟ್ಟ « « «ee 


ಸಿಗಿರಿಗಿಸಿನಿ 
i ಟಃ ೦ 


ಸಸಾಸಸಸ ಪದಪಮಗಗರಿಸರೀ 
ತಳಾಂಗುತಕತಕಜಣು ತಧಿಗಿಣತೋಂ(| 


"ಆದಿತಾಳ 


ಮೈಸೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್‌. : 


ರಿಸನಿದಾನಿ ದನಿರಿಸರಿ 
ತನದಿರನ 


ರಿಸನಿಸಾನಿದನಿರಿಸರಿ 
ತನದಿರನ 


ಪಮಗಾರಿರಿಸಾಸ ಹಾ 


ಧಿರನಾಧಿರ 
ರಿಸನಿಸಾನಿ ದನಿರಿಸರಿ 
ತನದಿರನ 


ಸನಿದಾರಿಸನಿದಪ 
ತ Mv ಧೀಂತನನ( 


ಸಾ 


| ಚರಣ. 
ಸಾನಿ ದಪಪಾಪಮ ಗಮಪದನೀದಪಪಾಮಾಗಾರಿರಿ/ರಿಸಸಾನಿಸರಿಸರೀಪಮ[ಗಗಮಗಮಪದಪದಾ. 
ನೀವುಲೇ ಕ ವೇ ರೆ ವ್ವರು ನ ನ್ನುಬ್ರೋ ಚೇ ವಾರೆ |ವ್ವ ರುಶ್ರೀ 
ಸನಿಪದನಿರಿ 
ಕೃ ಷ್ಠ 


೫೨ 


ಸಿದನಿರಿನಿರಿ ಸಿರಿಗಮಹಮ ಗರಿಸ ನಿದನಿಸ [ಸರಿ ಸರಿ ಸನಿದಾ ದಪದಸರಿ | 


ದೇ ವದೇವ ಶ್ರೀ 'ವಾಸುದೇ ವ!ದೀ ನ ಭಾಂ ಧ ವಮ 
ಸನಿದಾ ಪಮ RO 
ಹಾ ನು ಬಾ | ವ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀವು ಲೇಕ ವೇರೆವ್ವರು ನನ್ನು ಬ್ರೋಚೇವಾರೆವ್ವರು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ದೇವ ದೇವ ಶ್ರೀ 
ವಾಸುದೇವ ದೀನ ಬಾಂಧವ ಮಹಾನುಭಾವ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದೇವನೇ, ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನೆ, ನೀನಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಿನ್ನಾರು? 
ದೀನರ ಬಂಧುವೇ ಮಹಾನು ಭಾವನೇ 


ದೌ 


೫೩ 


೨೬. ಉದನಧೀಂ ತನನ 


ರಾಗ: ಕಾನಡ | | | ಆದಿತಾಳ 
(22 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) | 
ಆ:ಸರಿಗಮಪಮದಾನಿಸ ಅ: ಸನಿಪಮಗಾಮರೀಸ 

ಚಸಾಶು ಚ ಕ್ಕೆ 

| ಪಲ್ಲವಿ 

ದನಿಪ ಗಾಮರಿಸ ಗಮದ ನದವ | 
ಉದನಧೀಂತನನ /ತದರದಾ|ರದನಿ 
ಮದನಿಸನಿಪ ಗಾ ಮರಿಸ|ರಿಗಮಾದಾನಿ |ರಿಸನಿಪ ಫಾ 
ಉ ದ ನ ಧೀಂತನನ[|ತದರ ದಾ |ರ ದಾ ನಿ 


ರಿಗಮಾದಾ ನಿದಪಾ 
ತದರದಾ |ರದನಿ 


ಗಮರಿಸನಿಪ ಗಾ ಮರಿಸ 
ಉ ದನ ಧೀಂತನನ 


ಮಗಮದಾನಿ ಸರಿಸನಿಪಗಾ pyr ಗರ ಪಾಪ 


ದನಿಪಮ ಿಗಮಪ | 
1 ತಕಿಟಜಂತ ಜಣುಕಿಟತೊತಾ ರದನಿ | 


ತರಿಕಿಟತರುಂತ|ದನಿಪಮರಿಗಮಪ 
೬4 ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಮಾಮಮಪಾಪಪ ಮಪನಿನಿ ಸಸಸಸ!ನಿಸನಿಸಾನಿರಿ 2 


ಲಾ . ಅಘಾಘಾಣಅಾಪಾಪಾ)7?ಘ್ಷಾಗಕಾಣ ಇಾ೯ಐಹಾಹಾಸಾಾ ದ್ಮ್ಮ್ಮಾ್ಮ 


ತಾಹತಕುಂದರಿತಕುಂದರಿಕಿಟತಕ/ತನನಧಿಂತದಿರ 


'ಮಮಮಮ ಪಪಪಪ ಮಪನಿನಿ ಸಸಸಸ 
ತಾ. ಹತ ಕುಂದರಿ ತಕುಂದರಿಕಿಟತಕ 


ಪಾನಿದಪಮಪ 
ನಾನಿದಪಮಪ 
ನಿಸರಿ ಗಾ ಮರಿಸ|ಪಾ ನಿದಪಮಪ 
ತನನ ಧೀಂ 'ತದಿರ |ನಾನಿದಪಮಪ 
ಸಾಧ ಮ ಪವನ ನಮನ ಗಮರಿ ಗಮ 
ತತಧಿಗಿ ಣತೋಂತದಧಿ!ಗಿಣತೋಂತದಿಗಿಣತೋಂ 


FN ತ ಟಾ ಹಾ ಕಾಬಾ ಚಾಹ ES ಚಾನ್‌ ಹಾಬಿ ಭ್‌ ಪಾ ಹಚ್ಚೀ ಸಕಾ ಭಾ ಆಫ ತ್‌ ಸತಾ 


ಪಪರಿರಿ ಸನಿಸ ಸ ಪನಿ ಪಮಪಾ 


ತಕಧಿಮಿ ತಕಜಣುತದ್ದೀಕಿಟತೋಂ 


ಚರಣ 
ೀಮ ಪಾ 
ನಾ 


ರೀೀ ಗ 
ವ ಯ್ಕಾ 


ದ ನಿ ಪಗಾ ಮರಿ ಸ 
ಮ ನ ವಿಚೇಕೊ ಪ 
ಮದನಿಸ ನಿಪ ಮಗಮರಿಸ 
ಗಾ ನ.ವಿಚೇ ಕೋ ನ 


ರೀದನಿಪಮ/|ಗಮರಿಸ ಗಮದ] 
ವಯ್ಕಾ. , |. . ನಾ, . 


ಮ ಗಮಾ ದಾನಿದಾ ದ ನಿ ಸಾ|ರಿನನೀಸಾ| 
ಮ ನ ಸಾರಗ|ನಿನ್ನುನ|್ಗಮ್ನಿ. ತಿ | 


೫೪ 


ನಿ ಸ ರಿಗಾ ಮರಿಸಿ “el siglo 

ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣ ಭೂ. ಪಾ .ಲ 

ಮಗಮದಾ ದನಿನಿರಿ ಸರಿಗಾಮರಿನಿ ಜರಿ ಸ ನಸ ಪಾ ಶನಿ ಗ ಮ 

ತ ಕಿಟರುಂ ತರಿತಕಿಟತಜಂಕಿ ಟತ/ಧಿತ್ತಿಲ್ಲಾ. ನಧಿತ್ರಿ ಲ್ಲಾನ ರಿಗಮಪ 
ಎಚ ಬೀ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ಮನವಿ ಚೇಕೋನವಯ್ಕಾ ನಾ ಮನಸಾರಗ ನಿನ್ನು ನಮ್ಮಿತಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭೂಪಾಲ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭೂಪಾಲನೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮನಸಾರ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮನವಿಯನ್ನು 
ಆಲಿಸು | | 


eS 


೫೫ 


: ೨೭೬. ಧೀಂ ತಾಂ ದಿರಿ ತಾನಾ 41 
ರಾಗ : ವಸಂತ ಆದಿತಾಳ 


(17 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 
ಆ: ಸಮಗಮದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಮಗರಿಸ 
ಶು ಚಕಾ ಶು 
ಪಲ್ಲವಿ 


ಸೀ ಸರಿನೀದಾನೀೀದಮಾ 
ಧೀಂ ತಾಂ ದಿರಿ| ತಾನ... ದಿರಿ 
` ಅನುಪಲ್ಲವಿ 


ನಾ :ದಿರಿ 


ಸಿ ಸಸಸ ನಿಸಸಿಸ ಸಾರಿಸಾನಿ ನಿಗಿಗಿ!ರಿಗಾ 116 ಗಮದದನಿ 
ಉದನಿತ ತದನಿತ ತಾರೆದಾರೆನಾದಿರಿಧಿತ್ತೋ ತನನತನ| ನನನ ನನನನನ 


ಚರಣ . 4 
ಸಾಸಾಸಾ ಸ ಸಾಸನಿ ಸಾರೀರಿಸನೀ i ಸಾನಿ ದನಿದಮ ಗಮದನಿ 
ನಿನ್ನೇಕೋ .ರಿಯುನ್ನು ದಿರಾ ನೀಪೈಮರುಲು|ಕೊನ್ನದಿ ರಾ 
ಸಾಗೆರಿಗೌಮಾಗಾೋ ರಿಸಾಸನಿ| ಸಾಸೆಸಾರಿಸಾ |ನೀನಿದದಮದನಿ. 
ಪನ್ನುಗದಾನಿ ನೇ ಲುಕೋರ।| ವನ್ನೇಕಾಡಶ್ರೀ|ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂ. .ದ್ರ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನಿನ್ನೆ ಕೋರಿಯುನ್ನದಿರ ನೀಷೆ ಮರುಲುಕೊನ್ನದಿರ ಪನ್ನುಗ ದಾನಿನೇಲುಕೋರ 
ವನ್ನೆಕಾಡ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೋರಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನ್ನೆಡೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು 


eT 


೨೮. ತೋಂ ತದಿರನ 


ರಾಗ : ಬೇಹಾಗ್‌ ನಡೆ ಆದಿತಾಳ 


ತ್ರಿಶ್ರ 
(29ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ, ಭಾಷಾಂಗರಾಗ) 
ಸಗ ಮಪನಿದಸ ಅ: ಸನಿದಪಮಗಮಗಾರಿಸ 
ಜಟ ಓಟ | 2 ಓಟ ಳಿ ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭರಾಯರು 
ಪಲ್ಲವಿ | 
ಸಾ ನಿದಪಮ ಪಮಗ ಗರಿಸಾನೀ| ಸಾನಿಸಗಮ ಮ 
ತೋಂತದಿರನ ತದಿಮಿತರುಣು।ತಾಂತಕಧಿಮಿ।ತಾಂತ ಕದಿಗಿ 


ಸಾ ಸನಿಸಾ ಗಮ ಪಾಪಮಪಾದನಿ 
ತಾಂತ ಕ ಧಿಮಿ ನ 


ಸಿನಿಗರಿಸಿನಿ ನಿದಪಾಮಾ ಮಪಮಾಗಾ ಗರಿಸಾನೀ 
ತೋಂ ತದಿ ರ ನ ತ ದಿಮಿ ತರುಣು 


ಸಾಸಾ ಸ ಸಸನಿದ 
ತಾಂತಾಂತಕಧಿಮಿ 


ಸಸಸನಿಸಗಾರೀ ಸಾನಿದಪಾ ಪಾಸ ಸದನೀ 


ಪಾ ಸಮಗಮ ಪಪದನಿ 
ತದರದಾ ನಿ ಉ ದನಿ ತದ ನಿ 


ತಾಂ ತಕುಂದರಿ ಕಿಟ ತಕ 


ಸಗಗ ಗರಿಪಮಗರಿ ಸಾನಿದಪಾ ಪಾಸದನೀ 


ಸಾ ಸಾಸಸನಿದ 
ತದರದಾ. . ನಿ ಉ ದನಿ ತದ ನಿ 


ತಾಂತಾಂತಕಧಿಮಿ 


ಪಾ ಸಮಗಮ ಜವ 
ತಾಂ ತಕುಂದರಿ ಕಿಟ ತಕ 


ಸನಿಗರಿಸ ನಿನಿದಪಾಮಾಮಪಮಾಗಾ ಮಗಸಾನೀ।ಸಾ 
ತೋಂ ತದಿ ರನ ತ. ತ. ಧಿಮಿತ ರುಣು 


ಸನಿಸಾಗಮ|ಪಾ ಪಮಪಾ ದ) 
ತಾಂ ತ ಕಧಿಮಿ| ತಾಂತ' ಕದಿಗಿ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ . 
ಗಸ ಸಸಸಸ ಸಸಸಸ ಸಾ ಸಸಸಸ ಸಸೆಸಸ|ಸಸಸ ಸನಿದನಿಪಾ 
ತಾಂತಕಧಿಮಿ ಕಿಟತಕ ಧೀಂತಕುಂದರಿಕಿಟತಕ |ತತ್ತಜಂ ತಕದಿಗಿರುಂ 


ದಪಮಗ ಮಾ ನನವ] 
ರುಣುತಕರುಂ ತಕದಿಗಿ 

ನಸಗಿ ರೀಸಾ ಸನಿಸರಿ ಸದಪಾಪಾಸಿದ ನೀಸಾ 

ಧಿತ್ತಿ ಲ್ಲಾನಾ ತಿ ಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ನ ತಿ ಲ್ಲಾನತ 


ಗರಿಸ ಗರಿಸನಿ ಸಾ ಸಾನಿದ 
ದ್ದಿತರ್ಲಿಡ ತೋಂಧಿತರ್ಲಿಡ 


ಪಾದಪಮಗ ಮಪದನಿ 
ತೋಂತರ್ಲಿಡತೋಂತಕದಿಗಿ | 


೫೭ 


ರಜ | 
` ಸಾ ಸನಿದಪಪಾ ಪಮ ಪದನಿದ ಮಪದಪಮಗ।ರಿಗರಿ ಮಗಾರಿಸಸಾಸಾ 
ಕ? ವೇ ರೆ ವ್ವ ರುರಾ|ಮಾ ರಕೋ. ಟಿ 


ಗಾಗಮ ಪ ಪಪ ನಿದನೀ 
ಸುಂ. ದರ ಶತ 


ಪಾ|ಸಾಸನಿದಪಮ 
ನಾದ ಲೋಲ 


ಚತುರಶ್ರನಡೆ 
ಸಾಸ ನಿದಪಮ ಗಮಗಮ ಗರಿಸನಿ | ಸಾಮ ಗಮಪಾ | € ದಪಗಮಪದನಿ | 
ತಾಂಸ ನಿದಪಮ ತಕಿಟಮ ಗರಿಸನ ಸಾಮ ಗಮಧೀಂ! ದಪತದಿಗಿಣತೋಂ 


ಸಮಗಮಪಾದನಿ 
ಪದ್ಮಜಾ.. ರ್ಚಿತ 


ಸ ಸ 
ಗೋ ವ bE ವು್ಯತ್ವತಳ 


ಸಗಾಮ ಗರಿಸರಿ ಸಾನಿರಿ ಸಾನಿ 
ತಧಿಂಧಿಂ ಕುತತಕ ತಾಂ ತದ್ದೀಂತಾರಿ 


ದಪಮದ ಪಾಪಮ 
 ಕಿಟತಕ ತಾತರಿಗಿಡ 


ಗಸಾಮಗಮಪನಿ 
ತ್ಕತಾಂದ್ದಿತರ್ಲಿಡ್ತಕ 


ಸೋ ಸನಿದಪಮ ಗಾಮ ಗಮಗರಿಸ 
ತೋಂ ತದಿರನತ ತ ದ್ದಿ ಮಿತರುಣು 


ಸಾ ಸನಿ ಸಾಗಮ |ಪಾಗಮಪಾ ನಿದನೀ 
ತಾಂ ತಕ ತದ್ದಿಮಿ!ತಾಂ ತಕಧೀಂ ದಿನಧಿಂ 


ಎಭಿ-೬ಆ 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ : ನೀವುಗಾಕ ವೇರೆವ್ವ ರುರಾ ಮಾರಕೋಟಿ ಸುಂದರ ಶತ | 
ಗೋವರ್ಥನಧರ ಮುರಳೀನಾದಲೋಲ ಪದ್ಮಾಚಾರ್ಚಿತ ॥ 


ಕೋಟಿಮನ್ಮಥರಷ್ಟು ಬ ಸುಂದರನಾದ ಗೋವರ್ಧನನೇ, ಮುರಳೀನಾದ ಲೋಲನೇ, 
. ಪದ್ಮಜಾರ್ಚಿತನೇ, ನೀನಲ್ಲದೇ ಬೇರಿನ್ನಾರಿದ್ದಾರೆ ? | 


ದೌ 


೫೮ 


೨೯. ತಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ತಧಿಮಿ ತಾಂ 

ರಾಗ : ಗಂಭೀರ ನಾಟ | | | 2. ಟೆ ಆದಿತಾಳ 
(29 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ) | 
ಆ: ಸಗಮಪನಿಸ ಅ: ಸನಿಪಮಗಸ . | | 
ಬಿ. ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭರಾಯರು 
ಪಲ್ಲವಿ | | | 
ಸಾೀಗಮ|ಪಾಗಮಪಾಪನಿ 
ತಾಂಧಿಮಿ!ತಾಂದಿಮಿತಾಂದಿಗಿ 

ಸನಿಪಮಗಮಪನಿ | 
nk 


ಸಾಸ ನಿಪಾ ಪಮಗಪಮಗ 
ತಾಂತಾಂ. . ತಾಂ... ತದಿಮಿ 


ಸಾೀಸೆನಿಹಾಷಮಗೆಷಘುಗ 
ತಾಂತಾಂ. . ತಾಂ. . ತದಿಮಿ 


ಸಾೀಶೀಗಸನಿ 
ಕಾರಿ... ಶೆದಿ ಮು 


ಸಸಗಸಾ ನಿಪಸನಿಪಾಮಗಮಪನಿ ಸಗುಸನಿಪನೀ ed 
ತಕತರುಂತತದರದಾನಿತಕ ದಿಮಿ!ತಧಿತ್ತಕಿಟಧೀ|ತ್ತಕಿ ಟದಿಮಿತಕಿಟ 


ಿ 


ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಸಾೀಮಗಸಮಾ 


ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ) ದಾರುನ ಲಹರ ಮಾನಾ ತಾರಾ 


ತಾಂತಕಿಟ ಧೀ 


ನಿಪಪನಿ ಪಾ ವ. 
ಕುತ ಕತಾಂ |ತ ಡೀಂ TE 


ಸಾೀಸನಿಪಮಗಮಾೋಾೋನಿಪಪವಮಗ 


ಲಾ ಲಾಜಾ ಮಾರಾಟದ ವಾನರರಾದ 


ಮಗಸಗಮಪಪನಿ 
ತ ಕಿಟದಿಮಿತಕಿಟ _ 


9 ೪ 6 9 


ಸಮಾಮಗೆಸಸಗಸಾಪಸಾ ಸ 
ತಡೀಂಡೀಂಕುತಕತಾಂತ ಡೀಂಡೀಂ 


ಚರಣ 
ಸೀ ಸನಿ ಪ ಮಾನಿಪಮಗ ಪಮಗ[|ಗಸಾಮಗ ಮಪಾ | 
ಈ ಮಹಿಲೋ ನೀ ಸರಿಸಮಾ.. ನ/|ದೈ. ವಮುನುನೇ। ನೆಂ. ದು ಗಾನರ 


ಪಮಗ ಸಗಮಪನಿ| 
ಪ. ದ್ಮ ಜಾ. ರ್ಚಿತ 


ಸೌನಿ ಪ'ಸ'ಸ'ಸ ನಿಸಗ ಸನಿಪಮಗಮ।ಪಸಿನಿ ಸನಿಪ ಮನಿ 


ಕಾಮಿತಾ. ರ್ಥಫಲದಾ.ಯಕನಿನುನೆರ!ನ. ಮ್ಮಿನಾನ ಯ್ಯ 


ಖಂಡ ನಡೆ 
ಸಾಗಸನಿ ಸಾಸನಿಪ ಸೆನಿಪಮಗ ಗಮಪಾ 
ತತ್ತಕಿಟ ಸಾಸನಿಪ ದಿಮಿತಕಿಟ ತಕತಾಂ 
ಸಾಸೆನಿಪ ಸೆನಿಪಮಗ।| ನಿಪಮಗಪ ಮಗಸಾ 
ತದ್ದಿಮಿತ ಸನಿಪಮಗ 


ತಕರುಣಕ ತ ಕತಾಂ 


೫೯ 


ಮಗಾಸಾ ಮಗಸನಿಪ |ಸನಿಪಮಗ ಗಮಪಪನಿ 
ಸ 


ನಿಗಾಸಾ ಸನಿಪಮಪ ಮನೀಪಾ ಸಷ ಮುಗಸ | 


ತಧಿತಾಂ ತಕದಿಮಿತ ಮನೀಪಾ ತಕರುಣುತ 


ಮಗಾಸಾ ದಿಮಿತಕಿಟ ನಿಪಮಗ ತದಿಗಿಣತೋಂ 


ಎಶಿ- 4 
ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ಈ ಮಹಿಲೋ ನೀ ಸರಿಸಮಾನ ದೈವಮುನು ನೇನೆಂದುಗಾನರ | 
ಕಾಮಿತಾರ್ಥಫಲದಾಯಕ ನಿನು ನೆರನಮ್ಮಿನಾನಯ್ಯ ಪದ್ಮಜಾರ್ಚಿತ ॥ 


ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲದಾಯಕನಾದ ಪದ್ಮಜಾರ್ಜಿತನೇ, ಈ ಭುವಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಮನಾದ 
ದೈವವನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. (ಆದ್ದರಿಂದ) ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ... 


ದಾವಾ 


೬೦ 


| ೩೧. ತನೋಂ ತನನ | 
; ರಾಗ: ಫರಸ್‌ | ಆದಿತಾಳ 
(15 ನೇ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ) 


ಆ: ಸಗಮಪದನಿಸ ಅ: ಸನಿದಪಮದಪಮಗಾರಿಸ 
ಅಂಶು ಶುಕಾ ಶು 


ರಾಮ್ನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 

ಪಲ್ಲವಿ 
ಗಪಮಗರೀಸಾ 
ದ್ರಿದ್ರಿ 


ಸನಿ ದ ಪಮ ದಪಮಾ ಗಾಂ 
ತನೋಂ ತ ನನ ದಿ ರ/।ನಾ 


ಸಮ ಮಗಮಾ ಮದಮದ 
ನಿ ತೋಂ ತ 


ಸಾರಿ 
ದಿರ 


ಸಾೀನಿದಮದಾ 
ನಾ ದ್ರಿದ್ರಿ 


ಗಪಮಗ ರೀಸಾ 


ಸರಿನೀ ೀದ ಪಪ ಸಿ ಬತ್ತ 


ತನೋಂ ತ ನನದಿರ |ನಾ ದ್ರಿದ್ರಿ 
ಸಮ ಮಗಮಾ ಮದಮದ ೇಸಾರಿ|ಸಾೇ 

ತಾ ನಿ ತೋಂ ತ ೫9187೧11 

| | ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಮದ ಮದ ನಿಸಸಸ (ಸನಿಸರಿಸಾದಾ | ನಿಸಾ 
ತನೋಂ ತ ನನದಿರ|ದಿ ರ ನಧೀಂ ತಧೀಂ 
ಮನಿದ ನೀ ಸರಿಸ | ಸರಿಸಾ | ನಿದನೀ 

ಧೀಂ ಧೀಂ ತನನ | ದಿರನಾ|ದಿರನಾ 

ಸಗರಿಗಾ Mil ಷ್ಟೇಕ್ಕೇಷ್ವ ಎ ರೀರಿಸಾ 

ಧೀಂ ಧೀಂ ತನನ|ದಿರನ ಧೀಂ ತಧೀಂ 


ಗರಿಗಾ ಮಮಮಮ ಗಗ [ನರರ ನಿ ನಿನ ಿಮಮಮಮ ದದ ನೂ) 
ಧಿ ತಾಂ ಕಿಟತಕ ರುಣುತಕ!ಕಟತಕ ರುಣುತಕ!ಕಿ ಟತಕ ರುಣುತಕ 


ಕಿ 


೬೩ 


ಚರಣ 


ಸಾಸ ಸನಿದಪದ।ಸನಿಪದ ಪಾ ಮಾಪದ 


ರ 


ರಾ ಮಿರ ಯಮುಗಾ ಚು ಮುವಾ 


ಗೆ ರಿಸ ಸನಿದಾದಾ ಸಾ| ಸನಿದಾಪಮ|ಗಮಪದ 
ರಾ ಹಿ ರಾ ಜ ಜೇ ಶ್ವರಿ!ಶಂ. ಕರಿ 


ಸಾ ಸರಿಸನಿರಿ 


ಸನಿ pp kilo 
ತಾಂ ತಕಿಟ ನಿರಿ 


ಸನಿ ತಕ/ಧಿಮಿತಕ 


ಗಾ ಗಮದಗಾ Mok 0 


ಜಂ ಗಮದಗಾ ತಕಿಟ |ರುಂತಕ 
ಸಿಗರಿ ಬ 4) 
ನಿದಪ 


ತಜಂ ಜಂತ ಕಿಟ!ತ ಕಿಟಜಂ 


ಗರಿ ಹ ಮಪದನಿ. 
ಸನಿದತ!ದಿಗಿಣತೋಂ 


ಹಿ 


ರಾಮನಾ ಥಪುರ 

ಪಪಮಾಗಮಾ ದಾಮಾದಾನಿಸ|ಸಾ ನಿಮ[ದನಿ 1. 
ರಾ ಮ ಲಿಂ ಗರಾ ಜೇಂದ್ರವಿ 
ನಿನಿದಾನೀಸಾಗ ರಿ ಗಾಮಾ ಮಾೋ।ಮಗರೀ ಸನಿ 


| 


ಚರಣದ ಸಾಹಿತ್ವ ಮತ್ತು ಭಾವಾರ್ಥ: ರಾಮನಾಥಪುರ ಪಾಲಕುಡೌ ಮುದ್ದು ರಾಮಲಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಭುನಿ | 
ಅಭಿರಾಮಿ ರಯಮುಗ ರಕ್ಷಿಂಚುಮು ವಾರಾಹಿ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿ ಶಂಕರಿ ॥॥ 


ವಾರಾಹಿಯಾದ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿಯೇ, ಶಂಕರಿಯೇ, ಸುಂದರಿಯೇ, ರಾಮನಾಥಪುರದ 
: ಪಾಲಕನಾದ ಮುದ್ದುರಾಮಲಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರನೆಂಬ ದೊರೆಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸು 


en 


೬ ಲ್ಲ. 


